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UJEV-HIVO
Minden régi év után 
Mi boldogabb újat kívánunk —
S mégis csak a régi tánc járja:
Vérnek, könnynek és szemnek árja 
fial ál-tánc és halotti tor 
Sötét éjre fekete évben 
Megujra csak igy áll a bálunk 
S mi járjuk 'és hiába bánunk 
Mikor jön a várva várt újév 
Mindenek testvérisége — '
Tobzódó éjeknek lesz-e vége 1 
Hajnallik-e uj esztendőre i...
— Jövel világosság s szállj, szállj szerte 
Köszönts megvilágosultság reánk 
Bűnös, vivődő emberekre,
Sugarazz be minden sötétet
— Jöjj, nagy forduló, hiv az ének — 
Testesíts emberek hitének 
Megváltó, igazi újévet!

Tamás Ernő.
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ELMÚLT
a Karácsony s a sziveket megint el 
lehet raktározni olyan helyre, ahol 
tétlenségre vannak kárhoztatva, s 
a jótékonyságot nem kell hangoz­
tatni, még* kevésbbé gyakorolni, 
mert hiszen a hétköznapok könyö­
köt és önzést követelnek. Legalább 
is ezt vallja és tanítja a minden­
napi filozófia, amely nem szép, nem 
emberséges, de hasznos azoknak az 
embereknek a szempontjából, akik 
csak a saját zsebük követelését is­
merik, semmi egyebet.

Emlékezzünk csak vissza 
az elmúlt napok karácso­
nyi hangulatára s sokan — 
ha kellő őszinteséggel ren­
delkeznek — kénytelenek 
beismerni azt, hogy nem a 
jézusi lélek sugarai törtek 
ki belőlük, amikor adtak, 
karácsonyi ajándékot ad­
tak, hanem a kényszer for­
málta ki bennük a dilet­
táns jóságot. Adtak, mert 
ilyenkor ülik adni, a leg­
jobb esetben egyebet nem 
adtak, mint egy karácsonyi 
üdvözletét s számos ember 
ahhoz mérte a karácsonyi 
ajándékot, amelyet hajlan­
dó volt adni, hogy mit kap.
Szóval üzleti cserebere lett 
abból, aminek lélekcseré- 
nek kellene lennié s ami­
nek legfeljebb tapintható 
szimbóluma a szívből adott, 
jósággal adott ajándék.

Mostanában valósággal 
az volt az impressziónk, 
hogy Jézus voltaképen az 
áruházak kedvéért szüle­
tett. Mert az áruházak, a 
hol minden karácsonyi 
ajándékot be lehet szerez­
ni, alapos hirdetéssel gon­
doskodtak arról, hogy az emberek 
.vásárlókedvét fokozzák s az áruház 
tulajdonosok azok, akik, amikor 
számot vetnek az elmúlt ünnepek­
kel, arra a következtetésre juthat­
nak, hogy a bethlehemi jászol még­
is csak sokat használt nekik.

A baj azonban az, hogy ez az áru­
házi üzleti szempont, ez a kalkuláló 
felfogás megnyilvánult számos 
ajándékozó szándékában is. Nehéz 
dolog úgy adni, hogy aki ad, az 
Örüljön az ajándékozás tényének és 
aki kap, az viszont úgy örüljön az 
ajándéknak, mintha embertársa a 
szivét adta volna neki. Lélekkel ad­
ni valósággal tehetség s akik a 
krisztusi eszméket csak elméletben 
hangoztatják, de a valóságban nem 
gyakorolhatják, azok nem is tudnak

szépen, nemesen, előkelőén, megfe­
lelő lelki finomsággal adni.

Az ajándéknak spontánnak kell 
lennie s az ajándékozás módjából 
meg kell érezni azt, hogy aki ad, 
szívből ad, nem pedig pusztán ka­
rácsonyi kényszerből. Viszont, aki 
az ajándékot megkapja, annak is 
hasonló lelki előkelőségről kell ta­
núbizonyságot tennie s úgy kell el­
fogadnia az ajándékot, hogy nem a 
pénzzel kifejezhető értéket keresi, 
hanem azt a lelki motívumot, amely 
az ajándékozót arra bírta, hogy ró­
la megemlékezzék. Mert akik igy 
adnak és igy fogadják el az aján­
dékot, csak azoknak a szelleme 
méltó azokhoz áz elvekhez, amelye­
ket az Isten Fia hangoztatott és a 
melyekért feláldozta életét.

A

előfizetőinek, olvasói­
nak és barátainak

BOLDOG
ÚJÉVET

kívánnak
azok, akik hétről-hétre írják, 
rajzolják, sorokba öntik és 
nyomtatják a “Vasárnapot”

ÚJRA UJESZTENDŐ
elé érkeztünk s az idő folytonos 
meg nem szakadó múlásába emberi 
kezünkkel, emberi vágyainkkal és 
álmainkkal önkéntesen pontot te­
szünk.

Ami eddig volt, talán csak fájdal­
makat és csalódásokat hozott s éle­
tünk regényének lezajlott monda­
tai után talán csak azért teszünk 
pontot, hogy megállhassunk egy 
pillanatra s igy időt nyerjünk erőt 
és reményt gyűjteni a következők-, 
re.

Senki sem élhet remények nél­
kül A teljes reménytelenség a ha­
lál lemondása, amelyet csak az en­
gedhet meg igazán magának, aki le­
számolt az élettel. Aki élni akar. a 
ki folytatni akarja élet-regényét, 
az egy fejezet végére ért most s el­
határozza, hogy egy szebb, örömte­

libb, tisztább fejezet “meg­
írásába”, átélésébe fog bele.

Ez az újév igazi jelentő­
sége s aki ezt uem érzi, aki 
közömbösen megy el mel­
lette, élete megjavításának 
és megtisztításának elhatá­
rozása nélkül az nem isme­
ri, nem érti az emberi lel­
ket és a maga lelkét sem.

Vannak emberek, akik 
nem tudnak soha őszintén 
ünnepelni, akikben az ün­
nepi öröm melege sohasem 
tudja felgyújtani uj remé­
nyek és elhatározások szik­
ráját. Szegény és szenvte­
len teremtések ezek. akiket 
megrontott az élet. vagy a 
kik nem tudnak együtt 
örülni embertársaikkal, a 
kiket "viszont megvetnek, 
vagy gyűlölnek. Mert az uj 
év ünnepének másik jelen­
tősége ez: hogy mintegy az 
egész emberiség az ünnepi 
hangulat közösségében 
megáll s várja sörsátrak 
jobbra fordulását.

Egy múlt esztendő zárult 
le és egy uj kezdődik. Az 
élet végtelen folyamatá­
nak nagyságát érezzük az 

újév ünnepében, amely azt hirdeti, 
hogy a halottak nyugodjanak, de 
az élők éljenek.

Az élet és az idő végtelen folya­
matában megállunk egy pillanatra 
körülnézni és szemlét tartani múl­
túnk, jelenünk és jövőnk felett. Az 
idő tovább halad, az élet tovább 

ha a kin, a boldogtalanság, 
óvakodunk azoktól, »kik »ka életében az elégedetlenség hullámai maguk 

— *—*■ alá temetik, akár az egész földiekét
Is. Végtelen világban élünk, amely * 
beláthatatlan célok felé halad. Ki­
ismerhetetlen halaim a g erők irá­
nyítják sorsunkat és minden remé­
nyünk a végzet ki.«ggámilhalalian 
nagyságában gyökeredzik. Az időt 
kiszámíthatjuk, de sorsunkat a kö­
vetkező pillanatig sem láthatjuk át 

Az újév a remények ünnepe. Re­
mélhetünk, mert a határtalan élet 
folyamatában úszunk előre ismeret­
len, de mindig boldogságot ígérő uj 
tájakig ---------

J

Goethe Gondolatai
A bánat nőm uyavalykodás. hanem a lélek 

szomorúságának névjegye.

Aki helyesírást tud. az még uem tnd Írni és 
aki ordít, az nem következésképen szónok.

A fiatalság erénye, hogy lelkesedik és tilta­
kozik. de bűne, hogy kritika nélkül lelkesedik és 
tiltakozik. •

egyetlen egy önzetlen lépést sem tettek.
• e •

Szeret etet nem lehet hazudni.
• e •

Aki ötleteket fitogtat és el akarja, hitetni, 
hogy gondolatokat ad, az sokkal veszedelmesebb 
csaló, mint aki rossz portékát ad el s azt jónak 
nevezi.

Látta már az 1924-ik 
esztendei
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Tut-Ankh-Amen
Weigall angol egyptologus érde­
kes kijelentései.— Téves a bibliá­
nak az az állítása — mondja 
Weigall — hogy a zsidók rabsá­
ga második fáraó idejére esik.

. Weigall már huszonhárom éves 
kora óta archeológus. — Mi 
okozta Lord Gamarvon halálát.

és., Mózes

vei

1 T-AXK11-AMEN király, az egvptomiak 
hírei fáraója, megint életjelt ad magá­
ról. Ö volt Bgyptom uralkodója, aki­
nek szive kemény volt Mózessel és népé- 

szemhen s ezért bűnhődnie is kellett. A bib­
lia szerint fttásodik Ramses tartotta rabságban a 
zsidókat, de ez tévedés, mert Tut-Ankh-Amen volt 
az. aki a zsidókat rabságban tartotta. Bizony a 
hires Tut-Ankh-Amen játszotta a vezető szerepet 
•a világtörténelem egyik legérdekesebb drámájá­
ban. I

Legalább is ez a véleménye Arthur Weigallnak. 
akt hires egyptologista sí azelőtt az egyptomi régi­
ség főfelügyelője volt. Weigall jelen volt. amikor 
Tut-Ankh-Ämen sírját kinyitották s a világ eme 
periódusának egyik legnagyobb szaktekintélyének 
tekintik. Ennek a romantikus kornak szokásait 
és viszonyait annyira ismeri, hogy az angol biro­
dalom jövő esztendőben tartandó kiállítására őt 
bízták meg azzal, hogy a hires egyptomi fáraó sír­
ját rekonstruálja.

"A bibliai száműzetés fáraója kétségtelenül 
Tut-Ankh-Amen — jelentette ki a neves egypto- 
logus. aki nemrégiben érkezett Amerikába. — An­
nak a tradieióuak, hogy ezt a szerepet második 
Ramses töltötte be, egyáltalában nincsen alapja. 
Egyszerűen attak kell betudni, hogy az akkori tör- 

,u ténelem legismertebb neveit, hogy a történetet 
taég jelentőségteljesebbé tegyék, belekapcsolták.’*

‘‘Számolok azzal — folytatta 
nyilatkozatát Tat szakértője. — , 
hogy kijeientésemev majd fenn­
akadnak más egyptologusok, de el 
vagyok arra készülve, hogy állítá­
somat igazoljam is. Alapos tanul­
mányozás tárgyává tettem ezt a 
kérdést, mielőtt a fenti következ­
tetésre jutottam volna s meggyőző­
désem, hogy Tut-Ankh-Amen volt 
Egyptom fáraója abban az időben, 
amikor Mózes az Ígéret földjére 
akarta vinni,a népet.’’

Monetho. a hires egyptomi tör­
ténetíró megírja azokat a nagy val- " 
láss zavargásókat. amelyek a Krisz­
tus előtti második században, Akh­
naton uralkodása idején, aki Tut 
apósa volt. folytak, s azt mond­
ja, hogy Mózes abban az időtáj­
ban élt. Pontosan megállapították 

azt.-hogy amikor az egyptomi történetiró a Krisz­
tus előtti második századról beszél, akkor volta- 
képen egy régi Ti riszt us előtti időről szól, még 
pedig 1375-ről Krisztus előtt, amikor Mózes csak­
ugyan élt.

A genezis könyve szerint Izrael fiainak egypto­
mi fogsága 1575-ben kezdődött Krisztus előtt s 
kétszáz évig tartott. Ha ezt az időszámítást fi­
gyelembe vesszük, akkor nyilvánvalóvá válik az 
adatok helyes találkozása.’’

Az egyptologus felfedezésével kapcsolatban a 
többi között a következőket mondja:

••Akhnaton, Tut-Ankh-Amen apósa, vezére volt 
a vallási forradalomnak, ő prédikálta először a 
monot elsmust. az egy isten imádását. a méh- később 
Mózes hite lett. Ebben a periódusban, amint tud­
juk, a héberek nagy számbet vonultak be Palesz­
tinába. miután levelek állanak a rendelkezésünkre, 
amelyekben palesztinai királyok és királynők arra 
kérik Akhnatont, hogy védje meg őket a szem it a 
betörők $llen.”

Mózest abban az időtájban száműzték Egyptom- 
Uil s a pusztában élt. Mialatt ott volt látta honfi­
társait észak felé, Palesztina felé vonulni. Azok 
esetleg mondták neki, hogy jöjjön velük és hozza 
magával a maga törzseit.

S ebben az időtájban halt meg Akhnaton. ami­
ről a biblia igy emlékszik meg. “S ekkor történt, 
hogs- Egyptom királya meghalt”. Mózes vissza­
tért Egyptomba s ekkor Tut került a trónra, aki 
apósa utódja lett. Tut, aki nem hitt apósa egy 
isten dogmájában, a lerombolt templomokat, ame­
lyekben a régi egyptomi isteneket imádták, kezdte 
építtetni. Apósa ideálista volt, de Tut viszont 
tipikus egyptomi uralkodó számba ment.

Égj’ egyptomi táblán, amelyet nem­
régiben találtak meg. maga Tut-Ankh- 
Amen elmondja, hogy sok ezer rabszolgát 
alkalmazott, akik a templomok építési 
munkálataiban részt vettek.

A rabszolgák között számos volt az iz­
raelita. •

Tut-Ankh-Amen sírjában egy igen 
nagy ládára leltek, a melynek tartalmában 
színes képben látható, amint hintón ül, 
amelyet pompás lovak húznak s előtte 
izraeliták menekülnek.

Szóval minden jel arra vall, hogy Mó­
zes abban az idótájban élt, amikor Tut- 
Ankh-Amen volt az egyptomiak fáraója.' ’

Legalább Is ezt mondja Weigall. a hí­
rei egyptologus.

— Meggyőződésem. — mondotta. Wei­
gall, — hogy állításom megfelel a való­
ságnak, a történelmi' tényállásnak, mert 
kötve hiszem, hogy az egyptomi történe­
lemnek lett volna még eg}’ olyan periódu­
sa, amikor ez az esemény hasonlóképeu 
lejátszódhatott volna.

Mindenesetei számolok azzal, hogy az 
egyptologusok visszautasítják majd állítá­
somat, mert ők már megszokták, hogy má­
sodik Rainsest helyezzék bele ebbe a 
korba.

Az egyptomi tör­
ténelemben csak egy­
szer utalnak aktuáv 
lkán az ikráéii|ákra. még [le­
dig egy felíráson, amely Me 
vemptáh fáraó uralkodása 
idejéből való s azon a fáraó 
bejelenti, hogy Izrael g}’el­
meket t meghódította, a kik 
abban* az időtájban már le­
telepedtek Palesztinában. — 
Meremptah Ramses fia volt. 
Ha ez a nagy esemény má­
sodik Ramses idejében tör­
tént volna, az izraelitáknak 
aligha lett volna idejük arra. 
hogy nemzetté formálódja 
nak Palesztinában. / 

Micsoda drámai momen­
tum lesz az. amikor majd 
megnyílik a közönség részére 

Ls a fáraó hatalmas tabernakuluma s látni lehet 
majd szt az egyptomi uralkodót, akinek szive 
megkeményedett Mózessel és izraelita népevei 
szemben.

Valóban csodálatos látvány lesz.
Habár Arthur Weigall élete java részét régisé­

gek között töltötte el, mégis meg tudott maradni 
fiatalosnak, kedélyesnek, jókedvűnek < nagyon 
kellemes elbeszélőnek. Mosolygó ajka. kék szeme 
nem azt a benyomást kelti, mint aki a régi kort 
jobban ismeri, mint á modern időket.

Már huszonhárom éves korában nevezték ki 
régiségfelügyelőnek s tizennégy éven át a kirá­
lyok völgyében lakott < folytatta azokat a yizs 
gátatokat, amelyek végül is a fáraók és Tut- 
Ankh-Amen sírjának felfedezéséhez vezettek.

Ő volt az. aki a, halsorsu Lord Carnarvon ital 
látogatta meg Tut sírját.

Egy újságíró megkérdezte tőle:
— Mi az Ön véleménye Lord Carnarvon halá­

láról ? Vájjon csakugyan a fáráók átkának esett 
áldozatulHisz ön a fáráók átkában T

Weigall csóválta a fejét.
— Szó sincs róla, habár a ben- 

szülötteknek ez a’'véleményük és 
sok európainak is. Jómagam anv- 
nyira hiszek az autószuggeszqió- 
ban, hogy veszedelmesnek tartom, 
ha valaki átkokra és átkok követ­
kezményeire gondol, ftn úgy sze­
retem elképzelni a régi Egyptom 
szellemeit, hogy jóakarattal visel­
tetnek irántam, mint ahogy én Ls 
tudományos és kutatási szempont­
ból szeretem őket. .

öt
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Kétségtelen, hogy a fáráéik sírjában átokfelirá- 
sokra leltek, de ezek nem okozták. Lord Carnar­
von halálát.

Először is Tut sírjában nem talállak átokfel- 
iránt. Amellett figyelembe kell venni azt. hogy 
Lord Carnarvon mindig beteges, gyenge ember 
volt. .

Valami fajta vérmérgezéshAi szenvedett bősz- 
szaMi idő óta s a legcsekélyebb rovaívsipés azoenal 
végzetes komplikációkat támasztott.

fcs ez'stlkalomníal a rovarcsípés sajnos, halálát
okozta. -

A világ nem tudja, mint ahogy én tudom, 
hogy Lord Carnarvon egészségi okoknál fogva ér 
kezelt Luxorba már nagyon régen; még mielőtt 
arra gondolt volna, hogy valaha is ardheologus 
les.:.

Az egyptomi Luxornak nagyszerű a téli ég­
hajlata. talán a világ egyik h-gnagyobbszerü téli) 
éghajlatával rendelkezők.

Miután Lord Carnarvon amatőr volt,- nem volt 
szabad valódi tudományos munkát vizeznie Szak­
értő archeológus st-giís- g/ nélkül.

Ez. volt a magyarázata annak, hogy nlioVl alkal­
mazta Howard (örtert.

Később, sok tapasztalai után. maga is jő archeo­
lógus lett. *

S mennél inkább javult a» egészségi állapota, 
anná liukábh széleseitek az. archeológia terén lett 
tapasztalatai is.
• A tudósokat nem lehet megátkozni, mert hi­

szen ők nem rombolni jönnek, hanem életre kelteni 
n múltat.

K ez volt Lord Carnarvon egye­
düli életcélja ebben a.kutatási moz­
galomban is.

Eddig öt átok fogott, de ezek 
az. átkok mindig éksz.er éa gyé* 
mántrablókat értek. '

fin hiszek az átkokban, «le csak 
azokban, amelyekkel a tolvajokat 
sújtják, nem a becsület es, ok<x^ 
kívánatos munkát végző tudósai 
kát.

Mert ilyen átkok nincsenek É| 
nem is lehetnek. . ,
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NEGYEDIK OLDAL
“ MAÄAJfWUt «n rfos a

A Vándor
A “Vasárnap” számára, 
irta: Törökné K. Hermin

ÁROM éve, hogy meghalt Sávolyi Tamás. 
Amíg élt, betegen is húzta az igát, kos 
tn'igös, aszott tüdejével órákat gyalogolt 

hivatalába és vissza a Vsueshalom alatti házba, a 
rozoga, vén bomlottfalu viskóba, amelyet ezelőtt 
tizenöt esztendővel örököltek. Talán, ha a téli 
fagvgyal és kemény viharokkal nem kellett 
volna napról napra csatáznia, ha ápolhatja gyón 
ge tüdejét, nem hagyta volna magára szegény 
Mali nénit, Nehéz sor a szegény ember sorsa, 
ie százszor nehezebb, ha. társtalanul kell azt vi­
selnie.

Amióta egyedül maradi, Mali néni úgy élt. 
mint a szikla magányos, csenevéw. fócskája. Nap­
sugár égeti, szél kútiavarja, fagy megtámadja. 
Minden a nyugalma, élete ellen esküdött össze. 
Pedig micsoda gyönge, bátortalan, korhadó kis 
fiele volt 1 Ha fáradt, öreg lábai nekiindultak a 
városnak, mintha a Csucshalomról vadul lefelé 
vágtató izéi jóindulatától függött volna: ne vág­
ja-e a szikii* mélységbe. Amíg Kávolyi Tamás 
élt. Nem kellett hivatalos dolgokkal bajlódnia, 
de most maga járt be nagyon szerény, nagyon 
sovány kis nyugdijáért. Vápaszemét feltéve, öre­
ges. részegen táncoló hetükkel irta nevét a nyug­
ták alá és boldogan mosolygott, ha valaki ba­
rátságos hangon megszólította •,

— No, Sávolyi néni, mi újság maguk felét
— Semmi, kérem semmi — felelte készsége­

sen. Fogyunk lassan, mint az égő gyertya.
Künn az utcán előszedte jegyzékét, hogy 

Inire is volna legégetőbben szükség ? — ó, nem 
hivsigos dolgokra, még csak szemernyi kávéé*- 
kára sem, — gondolta sóhajtva. — De kifogyott 
a liszt és a zsírnak utolsó eseppjét is elhasználta.

Könnyes szemmel nézte.- milyen csekélyke 
telt a havi nyugdíjból! Istenem, ha lánya élne. 
vagy a szép délceg, katonafia. aki egyszer elbú­
csúzott é» akit sohase látott többé, lia Károlyka 
lnellétte lenne, vacsorázhatna, kávéra is telne...

Nehéz szívvel indult hazafelé. Mint álmos, 
szürke függöny, lógtak a felhők; sikoltozva szá­
guldott a hideg őszi szél.

A város alatt ismerős köszöntötte.
— Csúnya időnk van. Mali nélii. El ne in­

duljon ebben a viharban!
Meghökkent. Hogyan lehet ilyesmit gondol­

ni? Mi lenne, a cicával, a három kézből evő, ké­
nyes kis tyúkkal l. Hát a kanárit 1

Sietve mendegélt. Kopott kabátjának szár­
nyait zászlóként táncoltatta a szél, de belekapasz­
kodott a batyuba' is, hol a Iisztecske üldögélt. 
Talán fönn a Csúcsba lom tetején haditervet szőt­
tek az ellenséges szelek, mert mind öt ostromol­
ták, cibálták lökték a vízmosásos árkok felé.
> Mali néni minden kis erejét nekifeszitette a 
Viharnak. Köbben a két sárga táncoló paripára 
emlékezett, amelyet annakidején Tamás gőgös - 
hetykén hajtott és a kocsi mélyéből mosolyogva 
lehetett nézni a gáncsoskodó viharra.

Közben az eső is megeredt. Eleinte aprón.

e
tálva, mintha a cseppek kóstolgatnák a föld 
t, majd mind mérgesebben nagyokat looscsan- 
ya, beleverődve a*, ember arráb%

í-

Máli néni ijedten félig sirvu kapaszkodott 
egy utszéli fába. Teremtő Isten mi lesz - vele és 
mi lezz a lisztetekével ti. Sovány karjával ma­
gához szorította a batyut, óvni, védeni próbálta, 
»le a szél letépte a ráteritett zsebkendőt. Ha át­
ázik a papiros, szétfolyik a liszt, miből él egész 
hónapon át f

Tanácstalanul nézett körül. Sehol senki. Fe­
kete, mord óriásként sötétlettek a hegyek a zá­
por függönyén át, mind mélyebb lett a homály 
és fagyosabb az ömlő viz. Vedlett, ázott kis ka- 
lapját csalfa orvtámadással röpítette le fejéről 
a csavarosán keringő szél, ősz hajáról arcába 
folyt a viz, de legyöngülve, dideregve, kétségbe­
esetten, ösztönösen görcsös öleléssel fogta a fái 
és szorította remegő testéhez a .lisztecskét.

Közben, egy egy pillanatra, k isik lőtt emlé­
kéből a jelen.

Nini, Károlyka' Fut feléje, kezében á sár 
kánv. Nevet! Hogyan csillog a szeme, szép kis 
fogsora.

•— Hali hó! Hali hó! kiáltja. — Repülünk 
Tündérországba, anyukám. Gyere, ülj fel a sár­
kányomra!

Midi néni arcán boldog ragyogás. Már-már 
indulna, futna, ám ólomneh.’z a karja. Ke!»*sz- 
mél. A Iisztecske. ó. hogyan zuhog rajta végig 
a viz. I’gy i'm már állni se tud. ólomból van a 
lába. Roskadozik

— Uram könyörülj — sóhajtja 
és a könvek lassan, forrón peregnek 
arcán.

Köd úszik szeme előtt. Már nem 
érzi a tomboló szél vad csatáját és 
mintha a végigömlő viz enyhe simo­
gat ássa szelídülne. Károlyka most 
már itt van* mellette. Köpönyegével 
betakarja, arcát gyöngéden megcsó­
kolja.

— Kis fiam suttogja boldog 
gyönyörűséggel — mégis megjöttél t 
Tudtam... Mindig vártalak...

— Álljon fel. Máli néni, — hall 
hirtelen egy végtelenül lágy. szána­
kozó, édes csengésű hangot, mire 
nyomban újból eszméletre tér. —
Majd én bazaxegitem.

Csakugyan köpönyeg borul reá.
Nagy védő. lágytápintáxu. meleg 
köpönyeg. Beburkolja egészen és 
megszánt ja szegény ősz haját. Va­
laki leemeli a nehéz lisztes batyuit 
karjáról és segítőén öleli át roska­
dozó derekát.

Máli néni azt hiszi, hogy álmo­
dik. A vihar még eszeveszettebben 
tombol, lám. földig hajolnak a kar- 
cautörzsü fák és a viz immár pata­
kokban szakad, — de ő nem érez 
mindebből semmit. A köpönyeg védi. 
lletakarja és-a kartól, mely átfogja, 
mintha szárnyakat kapna. Megköny- 
nyebbülten, frissen, gyorsan lépked. - 
mint talán valaha, rég elmúlt fiatal­
ságában.

Ék ahogyan nézi a szelíd, bánatos 
arcot, mely fölébe hajol, úgy rém­
lik: látta már valahol. Gondolkozik, 
kutat elméjében. Ezt a szép, hosszú, 
lágyfürtü, hajat, gyöngéd ajkat, szo­
morú szemet*, mintha ott viselné szi­
ve mélyén és mégis... sehogyee em­
lékezik.

Szólni szeretne, kérdezni, de hang nem, jön 
ajkán. Csodálatos, boldog öröm tölti cl és = 
lépked, — lépked a viharban, mely nem bírja 
átnedvesiteni.

Már itt feketéllik a Csueshalom és mög»i:te 
a kiesi, roskadozó, örge ház. Tárva a kapuja, 
mintha öt várná. Elébe mosolyognak a veranda 
nyíló virágai, trillázva szűk de! kálit jóban a sárga 
kanári.

Máli néni hazaért. Kátyúja, a tiszteexitéve! 
ott áll asztalán. Száraz, mintha egyetlen »-.öpp 
eső se érte volna.

Csodálkozva fordul meg. hogy a vándornak, 
ki őt oltalmazta, köszönetét moniljon. Ám nines 
sehol. Messze, tu! az eső függönyén, mintha látná. 
Megy. szomorún, lehajtott fejjel: köpenyét but - 
getí a szél... x amerre jár. földig bi'-koltiak a 
fák...

Máli néni csak áil tétován, megdöbbenve, 
-* ijedten, de ebbe az ij<"dezt;-be lassan valami for­

ró, boldog gyiinyöruséo o!va»l. Mintha a" hideg 
őszi estbe nyári fények gyuUtának. mintha tűz- 
tenger iimlene szét - nyomán üj színek, uj örö­
mök lobognának, Felséges hozsannává formáliKÜk 
a nyargaló szél panasza: ezernyi orgona zug. 
harsog, sir. ünnepel künn. a lehullt lom hu fák 
fölött. ,

Máli néni túláradó hálával, boldogsággal, 
zokogva roskad a feszület elé

—- Én Cram, én Jégusöm!
Fönn. a < Mtcshalmonr összegyűjti maga koré 

ezernyi gonosz fiit a szél s mint akik csodát lát­
tak, elhajrázva, bódultait sóhajtva sírnak át a 

.csendesen pihegö föld felett.
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Fejedelem
A “Vasárnap” számára, 

irta: Csűrös Zoltán
LKON YAT Mr megérkeztek az első csa­
patok : egy kapitány és két hadnagy ve­
zette őket. Néhány géppuskát vittek 

apró hegyi lovakon a sorok között és packázva, 
fitvmáíva nézték végig a palotákat, amint a fő 
utcán elvonultak a kaszárnyák felé.

A sokezer lelket számláló város kihaltnak 
tetszett. Pent, az esteledő égén tüzes' felhősátor­
ban feküdt a nap s körülötte lángoló, izzó sár­
kányok viaskodtak, fölfalva, széttiporva egy­
mást. A gomolygó, ragyogó fellegek bői tétova, 
búcsúzó sugarak hullottak a városra s végig 
folytak a lélektelen utcákon. A Dóm gigászi ku­
polája aranyban fiirdött.

A kapitány katonái és tisztjei élén fogadta 
a polgármestert, akit maga elé parancsolt. Egy 
ISocskay-arctL, hatalmas termetű, őszülő magyar 
volt ez és hallgatva, hideg arccal nézett a pa­
rancsnokkal farkásszemet. Csak a homlokán vo­
nult keresztbe egy erős, mély ránc. Lehetett ez 
a mindennapi gondoktól való is. mert nem ki­
csiny dolog egv ekkora város gondjait egy em­
ber vállán hordani.

A százados németül beszélt:
Ezt tudomásul kell vennie mindenkinek, 

hogy mi már itt vagyunk és minket nyomon kö­
vet a sereg zöme. mely pár napon' belül, talán 
már holnap szintén megérkezik. Én a parancs­
nokié ezredes megbízásából a következőket va­
gyok bátor közölni az urakkal, hogy tudják, 
mihez tartsak magukat. Idegen lobogónak, mint 
például a magyar zászlónak, itt nagyon termé­
szetesen helye nincs. Ellenben nemcsak szíve­
sen látjuk, hanem el is várjuk minden egyene­
sen és hűen gondolkodó felszabadított polgártól, 
hogy a dicső és erős cseh nemzet színeit a leg­
rövidebb idő alatt kitűzi az ablakába, hogy mél­
tó pompával, lelkesedéssel és ujjongással fo­
gadja a lakosság a megváltást hozó hadakat. 
Amennyiben a renitenskedö elemek, akik félre­
vezetve. megátalkodott makacssággal nem képe­
sek saját érdeküket felismerni, nem sietnének jó­
szántukból eleget tenni a felhívásnak, a bűnös 
makacsságukat kénytelenek leszünk megtörni s 
karhatalommal fogjuk a parancsunk teljesítésére 
kényszeríteni. Önök jól tudják, 
hogy nagy Szvatopluk óta csak 
e’.tévelyedett itt a nemzet, de 
most meg fogja találni végre ön­
magát. További rendeleteinket 
plakátokon fogjuk közhírré tenni, 
és ez irányban, föltétien engedel­
mességet javaslok. Á középüle­
tekre, a Dómra, városházára még 
ma este fölhuzatom a cseh lobo­
gót.

A polgármester mozdulatlanul, 
merev arccal mint egy szobor, 
hallgatta végig a tiszt utasításait.
A mikor ez befejezte, halkan, sze­
rényen, de szilárdan mondta:

— Kapitány ur, ötvenezer ma­
gyar van Kassán

A százados ekkor közelebb lé­
pett hozzá és kissé türelmetlenül, 
kissé csöndesen, de fölényesen fe­
leltei"

— Hagyjanak fel már azzal a 
hóbortos magyar állameszméjük­
kel. Mit akrnak voltakepenf Nem 
látják, hogy az egész’ elméletük 
tarthatatlan rögeszmének bizo­
nyult? Örökösen a maguk ezer 
esztendejére hivatkoznak és köz­
ben- recseg, ropog, omlik minden

ónol^özuit. Most végre uj csillagok vannak 
fülk“ben. a szerb csillag, a román hold, a cseh 
nap. Mi kíméletesek vagyunk önökkel szentben, 
vagyis jobban mondva a magyarokkal szemben 
és tekintélyes megyéket-hagyunk meg a főváro­
suk körül, holott nekem szent a meggyőződésem, 
hogy országunk Budapestre is jogot‘formálhat, 
amennyiben szükségünk volna nekünk is erre a 
fejlődő szép városra. Jobb. okosabb, ha szépazerc- 
vel maguktól is belátják; hogy: fűit Hungária.

Szalutált és sarkonv.fordult. Parancsszavak 
pattogtak a levegőben és negyedóra múlva ad­
dig azon a helyen nem látott zászló repült föl a 
város-házára, megyeházára és a Dómra. Az -ut­
cákra rábomlt már az esti szürkület, esak az év­
százados ódon Dóm-tető ragyogott, mintha tüzes 
korona hullott volna rája, egy égő tövis korona. 
Fölötte csattogott a szélben a lobogó...

Az éjszakában kivilágosodtak a Dóm abla­
kai. A színes üvegre festett imádkozó apostolok, 
a szent jászol és az Istenanya, a sebekkel borí­
tott vértanuk, az erdőben élő szentek, megköve- 
sült arcú keresztes lovagok mind inegvilágosod- 
tak, mint a karácsonyfa lángjai és a feketeségbe 
burkolt városon át a Kárpátok irányába néztek 
el. A barna, bástványi falakon orgonazngás tört 
át és ünnepélyesen, mint a gondolat, szárnyalt 
a csillagtól tündöklő égi országok felé.

A papok könyörgésre gyűltek, hogy a nehéz 
órában imádkozzanak. Fiatal papnövendékek 
aszisztáltak, csilingelt a csengő és a fekete re- 
verendis tömeg az orgonával énekelt. A püspök 
meggörnyedvc kiáltotta:

— Agnus Dei!
A szemét, jóságos öreg szemét hirtelen elfu­

totta a köny. A hangja megesuklott és ragasz­
kodó elragadtatással emelte arcát a viaszgyer­
tyák lobogásától fénylő Krisztus-arcra. A latin 
szöveget elfelejtve, magyarul folytatta:

-4— Kiújulnak magyarország sebei, oh Jézus, 
segíts. Mária, ne hagyd el balsorsában Hungá­
riát, halljátok meg. mint zokog, sikoltSzép föl­
deit idegen tápod ja. szép erdőit idegen irtja, szép

\ árosait idegen bitorolja. Oh, halljátok meg. mint 
fürdőinek meg megholt magyar apák csontjai u 
rögök alatt, és a hiába elfolyt vér patokban kéé. 
kibugyogni a földből, hogy élónUön miuj.-na Is 
len Báránya, keresztre feszített test most Ma 
gyorország, mint a tiéd volt és most vergődik a 
szegek alatt... oh mondd, oh igazíts útba minket 
mondd, miért haltak meg a szsoadsághüscink. 
miért járták a kálváriát a nagyjaink, a vécé 
reink, miért sínylődtek és pusztultak, el báni 
alatt vértanúink?...

A papok serege megrendült ekkor. A püspök 
folytatni akarta, de a hang torkán akadt, meri 
egy emberfeletti sóhajtás hullámzott it a tér 
deplök fölött. Az ősz püspök arra nézett és meg 
csuklóit a térde a rémülettől.

-—.Uram Istenem, mi ez? — s a keze reszke 
tett. — Uram, a Fejedelem!

A hangja az izgalomtól rekedtségbe fűlt, * 
mint ujját vlőreszegeztc: j

— A Fejedelem,-nézzétek, a Fejedelem?
Valami mágneses eró vonta hátra a többiek 

tekintetét és megbüvűlve ismerték föl a Fejedel 
met. 0 volt ott, 6 térdepelt ott rongyos biborkö 
penyében, kucsmája alól fehér fürtök kígyóztak 
alá és fáradt sasszeme a földre ereszkedett. Senk 
sem látta a jöttét, közellétét éa esak most vették 
észre, hogy a koporsója fodrle felpattanva volt 
fis mintha álomban volnának és vízió varázslata 
fogná el lelkűket, a Dóm hajója a végtelenbe 
növekedett, a csillagokat verdeste oromzatával ér 
a térdeplő fejedelem mögött virradó erdők bei 
kesergett a kuruc sip, máriás zászlók foszlányait 
tépte a szél és rongyos katonák sírtak a határ 
szélen.

És beszélni kezdett a térdeplő Fejedelem:
— Ismét útnak indulok Rodostó felé... Is 

mét kezembe veszem a görcsös vámlorbotot 
koldusbotot, ismét elkezdhetem a hazátlanok örök 
bolyongását. Vajh. ki jósolhatja meg. mikor pi 
henhetek meg végre igazin I Életem Uolgotáj* 
halálom után sem szünetel és a sors kemény ité 
lettel súlyosodon rám. Jól mondád püspök atyám 

hogy Hungária régi sebei faka 
doznak de vájjon ki gyógyítja 
tneg azokat, ha öngyermeliei tépik 
föl édesanyjuk gyógyuló testét? 
Isten báránya, én is kérdhetem 
miért vesztettem el gyönyörűéi* 
ges feleségemet, két szép virág 
szál fiamat, lelki nyugalmamat 
és halálom utáni békessége 
met?...

Fölállott és hatalmas termete 
kiegyenesedett, mint egy tüzosz 
lop.

— Mig magyar marcangolja, 
harapdál ja a magyart, mindig ide­
gen martalék lesz Hungária.

A szava rengett, mint szél a 
felhők között:

— Csak akkor hozzatok, hívjá­
tok engem, ha már megismeri egy­
szer magyar a magyart!... Ak­
kor eljövök közétek, a telketekbe 
adom • lelkemet, szivetekbe a vé­
remet. ezt izenem most nektek, el­
árvult, széthúzó, elkábult, sze­
gény szegény magyaroknak.,, 
és addig bujdosni fogok.
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LEGSZEBB virág, a gyermekkor rózsája 
virított ki az arcunkon, amikor hajnal­
ban édesanyánk meleg, bársonyos hangja 

/ simogatott meg bennünket:
— Gyermekek, ma elmegyünk a Jó­

nás nénihez!....
Egyszerre künn volt minden gyerek az agyból 

és jéghideg vizáéi egymás nyakába zúdítottuk a fris­
seséget. Hamarosan felöltözött mindenki, a cseléd­
léget kiparancsoltuk, senkinek sem volt szüksége 
legitségre. Néhány perc múlva már az udvaron so­
rakoztunk és vártuk a nagyok intését, bogy a kis 
menet megindulhat. A Ferenc József-hid előtt el­
fogtuk az első villamost, és rohammal elfoglaltuk 
valamennyi helyét. Fiatalos temperamentumunk 
majd széjjelvetette a nagy vörös kocsit, pedig jó 
Sokáig kellett még a villamos falai kö­
zött szoronganunk. Kelenföldön száll­
tunk ki és azután gyalog vágtunk neki 
a mezőnek.

Minden esztendőben ugyanazok a 
pipacsok pirultak el örömükben, ahogy 
minket megláttak, ugyanazok a búzás i 
rágok, ugyanazok a kalászok köszöntőt 
tek. Versenyt futottunk a pillangókkal, 
kitárt karral öleltük át az egész világot 
és boldogan arany ózta ti uk be legmeghit 
tebb barátunktól, a naptól f őrletüket.

Jónás néni egy nagy üzem felügye­
lője volt és télen-nyáron künn lakott a 
környéken kényelmes házikójában. Nem ; 
sok bajunk volt vele. Szépen gyorsan ke 
let csókoltunk neki. hogy minél hamarább 
elengedjenek, mindkét arcunkra, ugyan 
agy csókot nyomott, tréfásan 
elpaskolt minket, azután sza 
Ladok voltunk, miénk volt a 
világ! Az öregek csöndesen 
meghúzódtak az árnyas eper- 
fa alatt s többé senki se fi 
gyeit ránk.

Egy rakoncátlan csirkét kergettem, amely se­
hogy sem akart megérteni. Hiába szól Ugattam, hiá­
ba erősítettem, hogy csak meg akarom simogatni, 
mindig tovább ugrott. Már megkerültük a házal és 
■z épület túlsó oldalán a konyha kertben bukdá- 
tsollam. Hirtelen csengő kacagás hasította át a 
levegőt.

— 'De ügyetlen vagy fiam! — hallatszott a 
hátam mögött.

Megfordultam és szembe álltam a Pista bá­
csival. üreg ember volt már, egészen ősz. de mégis 
fiatalnak hittem. Kossuth-szakál integetett felém, 
•mely akkori könyveim tanúsága szerint a lelke^ 
Sedésnek, a lelki tűznek zászlaja. Az eszme tlán­
golása pedig csak fiatalemberben loboghat olyan 
nagy erővel.

Zsinórt», erőseu diszitett magyar mente fe­
szült meg a testén. Hatalmasnak tartottam, 
mert ilyen ruhát csak a kviálasztottak hordhat­
nak. Odaszaladtam hozzá, kezet csókoltam neki 
és t isztességtudóan megékérdeztem töte:

— Hogy van Pista bácsi í
liám nézett, megeirógatott. azután mintha 

kérdésemre felelne, magyarázott:
— Kergesd a sarokba és úgy fogd meg! 

Töbet ésszel, mint erővel!
A kérdés és felelet között.nem értettem meg

PISTA BÁCSI 
HALÁLA

‘Vasárnap" száméra, 
irta: Paizs Ödön

az összefüggést, azután hirtelen eszembe jutott 
Jónás néni kimentő beszéde:

— Pista bátyám hátul van a szobájában. Bo- 
esássatok meg, hogy nem fogai 1 benneteket. Hiszen, 
tudjátok, szegény süket, nem mer a társaságban 
megjelenni .... '

Eleinte szánakoztak rajta, majd mindenkin 
erőt vett a jók elv és már csak a furcsaságain mu-

$
tO

ki

r.:-/

latiak. Pista Iái esi valamikor Kossuth katonája 
volt, részt vett néhány csatában. Isaszegen vérzett 
és haláláig utálta Oöíréit, mert Világosnál elárul­
ta a hazát. Egy ideig külföldön bujdosott, ahol 
a csatába szerzett baja kiújult és csönd szállt le 
mindkét fülére. Eleinte külföldön verekedett a 
magyar igazsjgért. majd belátta, hogy minden el­
veszett. V

Amikor általános amnesztiát kaptak a iiegy- 
vennjo.eas hősök, Jónás néni hazahozatta bátyját. 
Az öreg sohasem hódolt meg lelkében az uj rend­
nek. mindig Kossuth katonája maradt. Bezárkó­
zott a szobájába s onnan esak nagy ritkán lé­
pett ki.

A szobáját maga takarította, oda soha senkit 
sem bocsátott be.

Az újságját minden reggel a kilincsére tet­
ték. amelyet maga vett be minden nap. amikor 
fölkelt. V

Pontosan tíz órakor föltette nagy, kerek 
okuláréját, elővett egy másik nagyító üveget éa 
a két üvegen keresztül olvasni kezdett.

Nagyon szeretett olvasni.
A vezércikken kezdte, de egyelőre a másik 

oldalra nem fordított át. Belefogott a tárcába 
és az egész oldalt megemésztette.

Altkor került a sor a második oldalra és az 
utolsó oldal utolsó betűjéig mindent az agyába 
vésett.

■ Ahogy sötétedni kezdett, lecsapta az újsá­
got, sohasem gyújtott lámpavilágot, másnap a 
lapot ott folytatta, ahol elhagyta.

A friss újsághoz addig nem nyalt, amíg a 
másikat, a régit el nem végezte.

Először esak néhány nappal volt restanciá­
ban. később már évekkel maradt vissza.

Az öregnek mindegy volt. A világgal csak az uj- 
nágon keresztül érintkezett, az ő szemében mindig a 
Deák, meg az öreg Andrásev volt a porondon.

Amikor ezeket elgondoltam, és az öreget néztem, 
önkénytelenül megremegtem. Mintha a mólt éledt vol­
na fel előttem és hirtelen diskurálni kezdtek volna az 
elhalványult idők. Mindössze néhány tavasz rajongó 
ereje forrt bennem, emlékezetem esak egy két évre tu­
dott visezaeámmogni. Rejtély volt előttem minden, a 
mi a múlt és a halál érzése úgy surrant hozzám, mint 
* fagy a nviló rózsához, amely eddig esak illatot árasz­
tott. Remegni kezdtem u süket hős előtt, akinek lelke 
mindörökre zárva van az én gondolatom, az én vilá­
gom elolt. Vsak ő beszélhet hozzám, mint az ismeret­
len világok havasig kürtje, az én hangom nem ér fel 
hozzá sohasem. Reszkettem és elszaladtam.

Messzire kísért az ördög jóízű, 
megértő, öreges kacagása. _

. * * *
ura felé hazafelé készülőd-

, ** tink- ^ár útra készen állot-
'£&**** tunk, amikor hirtelen éles si­

koltás rázta meg a levegőt, az­
tán mintha valami i^héz test 
vágódott volna végig a padlón.

Jónás néni ijedten felkiáltott:
— Jaj a Pista bácsi!
.Mindnyájan » Mohájába rohantak. Pista bácsi 

élettelenül hevert a földön. A szép magyar rnha zsi- 
nórjait körülfutotta a vér. Amint végigvágödott, 
homlokát íróasztala szélébe verte és nemes koponvája 
beszakadt.

Hasán feküdt, nagy igyekezettel megfordítottuk. 
Szeme még mindig riadtan meredt a messzeségbe.

, J6eie ”#ni önkénytelenül az újság, fölé hajolt lé, 
megnézte a dátumot;

1894 március 20.
Alatta nagy betűkkel: •■Elvégeztetett. Kossuth a 

nemzet atyja, meghalt ..
Edesatyám csendesen jegyezte meg:
— Elvitte magával egyik leghűségesebb vitézét...
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Z a történet a világ legősibb 
gyiilölségén alapul. Egv 
örökké, inig csak világ lesz, 
mindig élő nagy háborúból 

fakad, melyhez képest igen-igen 
kismiska a Montecehi és Capulctti 
családok összeakasztása, vagy más­
ilyen világirodalmi csipp-csupp fe­
nekedés...

ülök egyszer otthon, hát verik 
ám nagyon az ablakot. Már tudni­
illik a konyháét; ez helyettesíti ma­
napság a legtöbb házban a csengőt, 
ez a jóerős ablakverés.

Kimegyek. Hát egy barátom áll 
az ajtó előtt, aki passzionátus eb­
nevelő. Kinyitom az ajtót, beront 
egy nagyfene farkaskutyával.

— Gyere sétálni velünk!
—Veletek ? Hát ki van még veled i 

— Ki volna? A Báró!
A Báró volt a ku­

tya. Ezt a kutyát pe- 
dagogizálta a barátom.
Még pedig, ahogy 
mondta, csodálatos, 
alig hihető sikerrel.

Kaptam a kalapom, 
mentünk.

Barátom áradozott.
— Báró csodálatos állat, barátom! 

Minden mozdulata fegyelmezett, ön­
tudatos. Ahogy ez néz... ahogy ez 
figyel... minden parancsra ügyel.... 
Csodakutya ez!... Szinte azt gondo­
lom sokszor, hogy az el nem mondott 
gondolataimat is érti. Kincs ez, fiain, 
kincs ez a Báró. T. boldogság! Tiz héttel 
ezelőtt tette le az alapvizsgát — mond­
hatom, summa rum laude. Teljes kitün­
tetéssel. Most szigorlatozni fog, itt, te 
előtted, az utcán! |

Megcsóváltam a fejem.
— De hiszen ebzárlat van az összes 

budai kerületekben! — vetettem ellen,— 
pórázon meg nem szigorlatozhat, ha még 
olyan kitűnő is... •

— Éppen ezért! kiáltott büszkén az eb­
pedagógus. Tudd meg, hogy egyenesen 
vártam már ezt az ebzárlatot. Póráz nél­
kül jón velünk Báró, ugv, ahogy ülik 
egy ilyen magasértelmü kutyához! Ez 
járjon pórázon, amikor annyi bitang két­
lábú szabadon futkos?!

Kezdtem kényelmetlenül érezni maga­
mat. Itt, az utcámban mindenki rendes 
embernek ismert, az egész környéken 
kitűnő volt a fairem. Most lásson meg 
valaki szabadon csatangoló kutyával, mi­
kor éppen a mi környékünkön martak 
meg gyerkőcöket kóbor kutyák?!

— Fogd pórázva egy darabig!—mond­
tam diplomatikusan. így növeled a kí­
sértést a kutyádban s annál nagyobbak 
lesznek az érdemei, ha mégis apportíroz.

‘Vasárnap” számára, 
irta: Kilián Zoltán

Barmom szó nélkül bekapcsolta a pó­
ráz karabinját a Báró nyakörvébe.

Mentünk így. Báró vakkanás nélkül 
jött, neveléséhez híven. Kedves és kacér, 
kis és nagy kutyák kellették neki magu­
kat amúgy kutyamódon, Báró jött csak 
növelünk. Eltántorithatatlan fegyelem­
mel.

így kerültünk egy for­
galmas útra.

— Most! — kiáltotta 
barátom — és eleresztet­
te a Bárót.

Abban a pillanatban 
már röpült a Báró. Mint 
a fergetegek fergetege.

Barátom visszát fü­
tyült. Hasztalanul. Báró 
messze járt már; egy 
bolt előtt támadott, mely­
nek az ajtajában magasra 
görbült s prüszkölve ftijt 
egy szepegő macska.

Báró mellett 
tek a füttyök, vezénysza­
vak. Neki azonban csak 
a macska volt ebben a 
percben a gondja. Bele-

szoritóttá szegényt a .sarokba s a macs-4 
ka halálos rémülettel érezte rögtön a 
vesztét j

Loholtunk Báró után.
Mikor odaértünk, tört ki hősen a macs­

ka. Végső kétségbe­
esésében át akart re­
pülni Báró feje fölött. 
Ugrott...

Csörrent valami. S 
a macska fentlógott a 
kirakatüveg kellős kö­
zepén. Feje és félteste 
befelé, másik fele ki s 
Báró, a szigorlatozó, 
erősen nyuladozott fel, 
bogy elkapjon belőle 
valamit...

A boltos üvöltött, a 
rendőr jött. Barátom, 
a nagy ebtanár iszkol- 
ni próluüt. Elcsíp­
ték.

Most már jogászok 
marakodnak á kutyán, 
macskán. Barátom és 
jogi szakértői úgy vé­
lekednek, hogy, a 
macska gazdája á. hi­
bás, miért nem eresz­
tette a macskáját a 
boltba befelé, ha látta 
a veszedelmet. A bol­
tos viszont kellő szá­
mú jogásszal azt vitat­

ja, hogy tisztán a Báró az oka minden­
nek. Csak ggy kutya viliét rá egy sze­
gény macskát akkora erőkifejtésre, 
hogy a fejével beüsse magát a kiraka­
ton.

Nem is követelnek sokat: csak 600.000 
koronát az üvegért, 150.000 korona állat­

orvosi költséget a macska 
gyógyításáért...

Barátom el van szánva 
a legkeményebb kntya- 
macska-lyirera. Könnyű 
neki, más vagyona nincs, 
csak a Báró. Legfeljebb 
azt vehetik el.

Közben azonban egy 
sokkal tragikusabb dolog 
is történt: barátom meg­
bukott a szigorlaton. Nem 
csak ezen a kutyáson, de 
a magáén is, jogszigorlő 
lévén az öreg.

Pedig ott nem is volt 
macska.

A két szigorlatozó 
nagybusan jár-kel azóta. 
Messzire elkerülnek az 
uteáfi, ha látnak.
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az öngyilko' 
hogy egy ide; 
rajta, hanem 
vast élhette v 
jól kereső iig; 
felfordult vi< 
módban nézi. 
itt a bibi. Yi< 
nem volt $ei 
esak barátja 
derekán rá k- 
a léha szeget j 
nem valami r 
barátság legf< 
zott rámája le 

"ez a ráma tub
Boldogok a 

vásznára naiv 
leni a maguk 
hogy .sokan k 
nak szert tem 
némelyek a 
alább is 
zik meg 
nedik í\ 
véd. ki I tudja 
érte, ha a ma a. 
sokkal kitömöT 
küzdelmes, de 
hatott volna v i 
va tekintett v 
való sivár élet/ 
mesterségesen 
zsáknak nem i 
az alperesek de 
utcára kirak* >: ~ 
adnak lombos 
lőj én?

— Én torkig 
lapított^ meg 
Szilveszter-esté 
óta már Isten 
saját magától 
bér s tiz óra 1% 
tendő végeztéi 
akar csinálni, 
hosszú fehértói 
tói, amelyet eg 
és ezeknek csa 
társaságban ül: 
fizette a számi; 
buesuzás nélkii 
ajtón a kávéba;

A Népszitihá; 
lomr^ felkapó t; 
ra és kiment ve1 
Csak azt látta, 
tétlenek és a k,

■— Népliget.
— Népliget 

gosan Yiilos é- 
nest éppen ide i 
tálkára, hamar 
dúló kocsiról.

Népliget. Szv; 
hangon susogta 
ről susogtak i í 
gyatottak, min 
eszébe, — s a s .1 
lement a népt< !<

POFA UNOKÁJA
IL ‘ I T"" ” Vasárnap szamara, 

irta: Somlay Károly

BARSONYOh PATAK feint
Mik Bzentan*Aa. (W g»‘

>1 ■ forma kiríkókból áll a c-w 
Wm 1 templom műt* eltérést Aa 
S—*1 büaakélkedik ói » toruyAa 

ktfe“' Tlnl " » Ka.raar.Ae templom. «
völgybe» van éa roikadé turuyArM toaoyzik a
ea a Jagodinác - templom. A beam *“ 
építették; ee meg a kiiviumtdká.

A faluban régebbe» esafc r*c, 
módoa emberek Toltak. Cüek ióu a NyiroégMI » betöri ^

ye
Coah a három

a kálnnmták.

óa Pza tatárban a Kei
a peeti piac

nem voll saökség. Iraamkéot el m k óltor le* Heteit 
andráaról; a fiául ok máa Ttáltihii »a erőre* . ,, 
metőbe. A nópes raéragák íkátkémmtoekl merrst
kulták; a fuvarotok »zekcrei arm rerUk feli nana, 
országúton. ^

IJ emberek jóttek a hnhrségás Imára n hé ui azál
Iingóitak Ugyan a duratellra *--‘-rrk. a ----- - -
é« a kállói szűrök, de *t|^r eatntottal
az ugarokon a r»* léét arm ti»ók.

A jago,titánok egy szóig ilakal flaestaad
“ V<° falaira fmrtetl

álmoaképu görög szem* ranmdta* itt rméékSI. A 
knyazevaeok közül n*gv-öt família élt a hiim^ln 
* Pa'Airima. aztán a Unarik trafik«.. ,
ka/ír mamTwrt kántor óe végül a pót-
nurkaképe Cirill pópa.

Minői bírái ágyán bátran beenokbartn volna a 
patikáját, mert a goazpodár .k éa a guazpudiaók. — -au
egykor medicinákat, szagos .inakét éa piroeitát -rrltn¥ 
eáia vásárélai. — már a föld alatt vannak. ' A Dumán 
mocskok kin kivet,.inára arm volt már aaökaég. mert a 
raibnkozé bátykók régóta a felkök felett onurceoiik az 
aribiai bab fekete levét Iinain apó máért mégi, ovit 
va tartotta a kafanát én kiállt a káaaöbre tubákolm.

Cirill pópának a rAllát verte n haja, a szakálla 
pedig az övéig ért. Vgy mondja, hegy amióta pappá 
kente a budai püspök, nem nyaltak ollóval sem a ha­
jához, sem a szak illához; ennek pedig már ötven éve. 
Az öregar leginkább a nagyothalló apót bek ár, üst ked­
velte és minden délelőtt átbaltogutt Korzója uébánv ka- 
pirár-ski kárminativára. Délutánonként is meg azoktn 
látogatni ét bor mellett a régi szép időkről beszél-

andráaról.

le.** rott Hollandiában é. csak ritkán jött ták egy-egv

Xégy év sok idő egy leány életében. Tervezget; 
álmodozik a jövő boldogságáról. Szent András . «étékén 
Milica is bevetette kendermaggal n kút kirovókét óa 
a véleményt megboronálla a hajával, hagy ez éjsokáa 
megálmodja a jövendőbelijéül Megálmodta. Egy naóke- 
bajuszu férfit látott álmá.Ban, akinek komra fekete 
ruha volt a tettén . Jaj, ez nem a Dani, mert őneki 
nincsen ilyen gúnyája. ,

A aégy év is ekeit és levél helyett mórt már tisz- 
teletes Ko|>ár Dániel jött haza. Bokáig ért, fekete 

«gazolnitak n harangok, t***1 viselt és az egyetemi figaró-kalap volt a fején.
A Knvaeevác tornyáról Az arca olyan halványpiros lett, hogy ha a km ssőke

----- —— - - - bajusza nincsen, bizony lánvnak tudták rahm a «zent.
andrásaiak.

— Az álom az álom. . A feketerahás.. Jól 
jövendölt az álom, — suttogta Miliea.

A szekérút porát le sem rázta a fiatal tisztelet es 
hanem kiállott a pitarra éa fölnézett a dombra Egy 
leányt látott a pópáék kapujában; har:iszjv«sdgos szok­
nya és vékony aelyempitarka volt rajta. Mewmroerték 
egymást.

Miliea mosolyogva mutatta clöht, :t jkaa^Tlr gj 
ajját. aztán a balkeze öt ujját. Aa egyik öt ujj «y»*- 
öt görögöt, a másik meg öt törököt jelenteit Vagy 
ki tudja, hogy mit akarnak a tizennyolcéws lánrak
ezzel a titkos tenyérkabalával mondani I *

apas

. ,y-------yait rendjének ekkora éa ilyetén trikó

A faluban mag. ar ember lett a biré. 
ae* yirogatott a patikába, mert az öreg
■ngtegyintette és némán üldögélt egész__
«*. A pöpn sem beszélt Milicáa kívül makiveL

A- °‘-“k °agy ”->.a4* prdig az volt, hogy az eklé- 
^«Tf|e.»zját fpénzén , Jagódináe-.em

W* elidtTL“' Akvgyoln^

»ttatta
dekát ál ütöttek beléje. _______
emqtagtmmigóayt tetTek. Még eaak

két aj harangot hestek.

A pópa már

tette, hogy- építési 
Akcgysilmc azonban egye-
—-------- -i.a a rozzant

n. peAdikálószéket éa pa- 
,A tozoayra pedig aranyozott 

a harangok hiány-oz- 
bert n 1- - Kgv nyári reggelen

. . Az öreg Cirill pap elazörayed-
irr * 0<as"fc,t ” Komzn levelet irt a püepökköa, 
7. . . ?** " érkezett a parancs, hogy bár

■ ”e «AvetieB* vissza kell venni a templomot. 
A magyarok aramban azt felelték, hogy;
— D» semmi éronll! Adta-vette, oeeimi áron’
A p&p&X onlyno beteggé tette , szégyen ésakr-
aeg: troééra* aunden poreikáját összetörte a k«4é- 

^.hAzalma« voltak, hallaeinált éa az 
táján kívül senkit sem tűrt maga mellett.
X*h*. .h"IQ- hiába szólította a lánvt

i" ™T‘^frKutt “ -'‘Ityrél éa kinézett a rär- 
Nu Mír“: 2* nrm égy edül. Egy lócán
#*&****’ kl * lí4”-v kez#t tartogatta a ke-

A düh erőt adott az öregnek. Kitárta a am>- 
ba ajtaját és mereven néote a fiatalokat Talán 
átkot akart mondani, mert a arája mozgott ugyan, 
de hang nem jött ki rajta. Az emberi hatalom 
nél magasabb hatalom nyomta el a szavát.. Vizz 
■»•tarkáit az ágyába, lefekidt; többé aztán n 
láttyunk mm volt szabad n mohába nvitai Gsa 
fcW ■eOS*C0,t é, fölkelt, de senkit ’sem ismert 
mag. Idáéiról se tudta, hogy kicsoda. Elvem- 
tette aa emlékezőtehetségét éa folyton kacagott.

A következő tavaszon, huavét másod» ünne­
pén ismét zúgtak a szentandirsi magyar templom- 
hra a harangok.- Ekkor esküdött örök «reimet 
Miliea » fiatal.tiaztektemA. Virágba burait gvü- 
moleafák alatt mentek a templomba

Aa öreg Cirill pap is elkísérte őket. A tem­
plomba azonban nem lépett be. Magánon az ai- 

V™4' *" pillanatra viaazatért az öntu-
daU fai látta, hogy a nagy érzések nem alkal­
mazkodnak a gyarló emberi formákhoz, _ mert 
könnyek peregtek a szemé bőt,

a bossza bicékul,

Jött a gyerekkel, mert a Dani voh n legvásotts 
falubéli pályák között. Az egész nyarat a bükki 
gyeken töltötte és tárnjsarirágat szedett a palik 
«dk Urta pedig csibiskcgemhit hozott msúc tap 
nak. Télen pópáéknál topta n napot éa amgyur 
szóra tan Ugatta a pópa unokáját, Arra Mjbcst, 
aki ekkor négyraztrndáeAéo lehetett ás csudái 
hozva hallgatta a fiat. naúnt nevetgélve oktatta:

— No Miliea, mondjad utánam, kegy öt gö­
rög, öt török, öt görög, öt török

— Ottöjök... öttöjnk, — pötyögte a kislány 
A vén pópa nem látta szívesen 

'ekek c-yStt vannak. Idegenkedett 
kévéi nvtraégi kálomistáktól. A g 
ősszel,arát koztak. \ kislányt, —
tudott szökni hazulról, — első útja 
hoz vitte; mert a fiú egy sr«*értél 
beültette Mi lírát és nyargalt vele 
partján, mint a táltos rúkó. Ha pe _ 
kapott a Dani, a világért sem ette meg, hanem 
zsebre «Ingta és art mondta, hogy:

— E* jő lesz Milicának. TI szereti az némát. 
Nemsokára aztán el keltett a fiúnak mennie 

Patakra tanulni. Mikor aztán nyaranta hazajött 
a szünidőkre, alig ismerte meg Miliea. A bagoly- 
nyeri téa-levesen agy mcgnyulpit, kegy tizenöt 
éves karában akkora volt, mint n süt Ms pót nyele.

A lányka is fehiótt és s hosszú, fekete héja 
úgy megnürösödött, hogy alig tudta s fején rso-

A it égi esztendő annyi változást halsueeett a fals 
sz ifja tmzteletes Dani korában álmodni nrm

in a Kopárék

am, 4e «1

D» Mmi Árun! ÍJ,
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A Szilveszteri
ÉG csupán ötvenedik évé­
ben járt Vidos 'Vivadar. de 
már legalább két esztendő 
óta folyton kisértett benne 

az öngyilkosság gondolata. Igaz, 
bogy- egy ideje gyomorbaj rágódott 
rajta, hanem ettől ugyan még bíz­
vást élhette volna a világát, hiszen 
jól kereső ügyvéd létére még a mai 
felfordult viszonyok között is úri 
módban nézhette a napot. Más volt 
itt a bibi. Vidos agglegény volt és 
nem volt senkije sem a világon, 
esak barátja meg szeretői. S élte 
derekán rá kellett jönnie árra, hogy 
a léha szeretkezés, meg a szintén 
nem valami mély erkölcsi gyökerű 
barátság legföljebb kerete, aranyo­
zott rámája lehet az életnek, hanem 
ez a ráma tulajdonképen üres.

Boldogok á mesterek, akik életük 
vásznára művészi képet tudnak fes­
teni a maguk gyönyörűségére. Igaz, 
hogy sokan közülük -sohasem tud­
nak szert tenni megfelelő keretre s 
némelyek a vérükkel, vagy leg­
alább is véres verejtékükkel színe­
zik meg a képet; de azért az ötve­
nedik évében töprengő Vidos ügy­
véd, ki tudja mit nem adott volna 
érte, ha a maga céltalan szórakozá­
sokkal kitömött élete helyett, ilyen 
küzdelmes, de szép múltra pillant­
hatott volna vissza. Hol járt ő? Ho­
va tekintett vissza a lélek nélkül 
való sivár életörömök utján, ahol á 
mesterségesén kivirágoztatott ró­
zsáknak nem marad meg az illatuk, 
az alperesek dobra ütött házai, vagy 
utcára kirakott bútorai pedig nem 
adnak lombos árnyat az élet dele- 
lőjén?

— Éli torkig vagyok vele! — ál- 
lapitoftji meg éppen az ötvenedik 
Szilveszter-estén- huszonnégy hónap 
óta már Isten tudja hányadszor a 
saját* magától megesömörlött em­
ber s tiz óra tájban, mint aki ó-esz­
tendő végeztével ebben is ultimét 
akar csinálni, hirtelen fölkelt a 
hosszú fehértcritős kávéházi asztal­
tól, amelyet egy csomó kartársává 1 
és ezeknek családjuk tagjával egy 
társaságban ült körül, titokban ki­
fizette a számláját s a ruhatár felöl 
buesuzás nélkül távozott a hátsó 
ajtón a kávéházból.

A Népszinház-utca sarkán talá­
lomra felkapott egy kései villamos­
ra és kiment vele, Isten tudja hová? 
Csak azt látta, hogy balról fák sö­
tétlenek és, a kalauz azt mondja:

— Népliget.
— Népliget — ismételte meg han­

gosan Vidos és mintha csak egye­
nest éppen ide igyekezett volna ta­
lálkára, hamar lelépett a már in­
duló kocsiról. t

Népliget. Szemközt vele különös 
hangon susogtak a csupasz fák. Mi­
ről susogtak ? Ezek is olyan elha­
gyatottak, mint én, — ötlött az 
eszébe, — s a széles utón találomra 
lement a néptelen ligetbe.

A “Vasárnap” számára, 
irta: Zsoldos László

— Hisz itt lehúzzák rólam a téli­
kabátot a kisértetek, — gondolta 
magában az ügyvéd s nyomban rá 
jelentkezett a tudatában a derék 
kis Browning, amelyik ott kupor­
gott, hogy ne mondjam: virrasztóit 
a hátsó uadrágzsebében.

A magános ember kigombolta a 
télikabátját s ennek a kuTső jobb 
zsebébe tette át a revolvert. Kezét 
pedig bedugta utána a zsebébe. Kéz 
és Browning összefogódzkodott: 
most már jöhetnek a népligeti utou- 
állók, Vidos doktor egyenletes lép-’ 
lekkel, lassan sétálva ment, mind' 
egyre beljebb a titokzatos mozgó 
fák közé.

Hirtelen megtorpant.
— Miért jöttél ki?
S a kis Browning bent a zsebben 

a markában rögtön ráfelelt, hogy:
— Itt vagyok!
És az életunt agglegény, lent a 

susogó fák alatt az elhagyott ma­
gányban lassan kihúzta a zsebéből 
a revolvert.

— Szilveszter éjjelén___ csak­
ugyan hát legyen igazán ultimé! és 
már éppen halántékához akarta 
emelni /a fegyvert, amikor nem 
messze tőle keserves gyermeksirást 
hallót tk

— Jaj. beh fázok, jaj, édes jó ma­
mám, beh fázok!

Vidos leeresztette a karját.
— Gyereksirás itt... éj idején t 

s a következő pillanatban vissza­
dugván zsebébe a revolvert, nagyot 
kiáltott:

— Ki sir itt? Kis fiam, vagy kis­
lányom, hol vagy? s már el is indult 
a hang irányában.

Szavaira teljes erővel tört ki a 
gyemieksirás. Most már nem is egy 
hang, hanem egyszerre három vagy 
négy: »

'V'*

ít-

Csoda

— Nagyon fázunk!
*— Segítség!

" — Itt vagyunk bácsi! és más efé- 
le. Nem telt bele két pere és az élet­
unt ügyvéd már ott állt négy apró 
gyerek között, akik fogvacogva, di­
deregve, fuldokló sírással vették 
körül, hogy délután a mama enge- 
delme nélkül jöttek ki a Népliget­
be, mert Olga a legnagyobb köztük 
(ez sem lehetett több kilenc éves­
nél) ide csalta ki őket játszani; s 
azután egyszerre csak rájuk sötéte­
dett, eltévesztették ítz utál és bizto­
san egyre beljebb jutottak be a sű­
rűségbe, úgy, hogy végre is itt a 
hideg avaron nyomta el őket két­
ségbeesésükben az álom.

Vidos megtudta a három nagyobbacs­
kától, hogy hol laknak... nem nagyon 
messze ide az Illés utcában: szerencsére 
a házszámot is tudták s aztán az imént 
még oly lieszétfes Browningot mélyen be­
tuszkolván a kabátja zsebébe, karjára 
kapta a kigombolt télikabát, alá a leg­
kisebb gyereket, egy aranyhaju picj 
leányt, a másik kicsit felkapaszkodtatta 
a hátára a nyakába, a két legnagyobbat 
pedig szabad kezével „kézen fogván egy­
mással, apró de szagra lépésben megin­
dult velük kifelé a sejtelmesen susogó 
fák közül.

— Na gyerünk gyerekek a mamához. 
Biztosan sir miattatok már szegény!

A két nagyobb dideregve, szepegve ti­
pegett mellette, a pici lány a meleg ka 
hát alatt nyomban elaludt, de a hátai: 
kapaszkodó" fiúcskát viszont egyre szó­
val kellett tartania, nehogy elnyomja az 
álom és lépőttyanjon a nyakából.

S ahogy ment kifelé a Népligetből az­
zal a kész tervvel, hogy egyelőre bemegy 
a gyerekekkel a liget elején levő ven 
déglöbe, ott forró teát itat velük és~ ko­
csit vagy autót rendel telefonon, hogy 
azon vigye haza őket, — mondom ahogy 
igy baktatott velük serény igyekezettel 
a susogó sötét fák között, hát a hátán 
egyszerre esak” bele vág a beszélgetésbe 
a nyakába csimpajkodó kis fin:

— Ki küldte ide a Népligetbe a bácsit, 
hogy lijiza vigyen bennünket a mamá­
hoz? Az Isten ke ?

Az életunt ügyvéd lehajtotta a fejét s 
halk dünnyögéssel felelte: ,
— Igen fiacskám, az Istenke....
És ment tovább amennyire lehet még 

szaporábban. A népligeti vendéglőnek a 
fák közül már feléjük világitó ablakai 
felé. És megszállta valami soha nem ér­
zett nyugalom.

— Igen az Isten ktildött! Jót kell ten­
ni, hogy értelme legyen az életnek... 
Tudom már, értem az ujjmutatást.

És boldogan cipelte magával a meg­
mentett kicsinyeket kifelé a sötét sűrű­
ségből, amelyben eltévelyégték, vagy ta­
lán öt vezették ki a kicsinyek.
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Bort, fcj

gvar

— I Vise 
kit M* bántott
meg liékfvvég 
legutolsó ki V;
mert

lOKTUK Babócsy. látván, h*-ÍV különccel van <’ 
kedélyesen fogta fel á helyzetet. így. vili-

— Örülök a szerencsének; doktor 1 
vagyok, nagy uram. Nem parancsolna !>•

— Nem parancsolok beljebb. — volt 
lasz. — Csak azt akaróin mondani (s itt a k - 
let nyomta a kezébe) ügyeljen rá miskor, kin

— Szolgalatjára, uram. — mondta Bab 
és fáradságába került, hogy ne kacagjon. v

A doktor ur ezen szavai letompitották a nagj - 
sagos ur haragját. — Hiszen tud tisztességet u 
jebi! Megeiigesztelt hangon tehát igv szólt:

— Maga izrálita. orvos urf:
Babócsy mosolygott.
— Izraelita, nagy utam? A tized* ősöm se 

volt, — mondta.
Elemér ur erre»már bárány lett.
— Akkor rendben vagyunk, öcsém uram, — 

felelte és nyújtotta a kezét, mely csupa szőr volt. 
— Hát máskor vigyázni fog, én meg hivatni fo­
gom, ha kelleni fog.

■ Klasszikus példánya a kivesző félben lévő 
bölénynek. — gondolta Babócsy doktor vidáman.

• • 1‘ár hét múlva Elemér ur beteg lett és 
vagy tízszer hitta ki Babócsyt magához, l’jávkor 
aztán számlát kapott a doktortól, ennyi vizitért 
ennyi meg ennyi, megcímezve úgy ahogy kellett: 
nagyságos tótgerjeni és szalóuaki Tóthv Elemér 
földbirtokos í rnak, Kistótou. Még az ""urnák'’ 
szót is nagy betűvel irta:

Ámde Elemér ur csak fidibuszt csinált a szám 
Iából. — tartozás, tartozás... azért ur valaki ho-v 
tartozzék.

A járásbiró csak nevetett, mikor 
Babócsy elpanaszolta neki a dolgot.

Most csak megailtam neki min- 
dea titulust ... hát miért

“Vasárnap" számára, 
irta: Csermely Gyula -Min:

mástól. Nudli f 
hogy :
fsak éjien- h - 
a 11 égj 1- litU 
lágLati finn i1» 

Pfijig volt i<: 
ki v;'.nság»kl»án 
váuságnkkal < 
megnyugodva i> 
tie, bogy ezek 
pandáit veszed# 
dig valakinek v. 
télit»-az< in törte 
kívánhatta ezt. 
Mert. hogy Iliit 
úgy kívánta rá ' 
néni is kételk« 

Azért lieéstihi 
telidéikor a jóik 
igaz. hogy mé-g 
közhiédelvin, h-j 
egy. hogy ki ki, 
először boldog 

Először is. soki- 
fi kívánja, üli ni; 
jobb a fiatal, mi 
seprő, az ér a h 
zött. Ha valakit 
először • Inildog n 
sau szerencsés K - 
Mig ellenben, aki

latit megkéri te, e járásbiró Unióira a telek De Elemér ur őrit ránézett és spongvasierü
könyvi indexből irta ki a szükséges címeket és arca már vérpiros is lett.
valamennyi borítékot pontosan egyformán, címe — Miért nem dobtad vissza a postásnak? Hát
aett meg. Semmi méltóeigos vagy nagyságos; már egy nyavalyás uj felcsérnek is hallja kend 
t. X T. urnák, mást semmit. Parasztnak az “ur- vágyók, más semmi? fin. a lörzmkös birtokos és 
nak” szó nem maszlag, sokkal józanabb koponya ösnetnes?
a magyaré, úriember meg a t. betűn nem akad — Hagyja el. apát» Hiszen csak értesítés ez.
fenn, mert látja, hogy csak körlevéllel van dolga, csak körlevél

De tótgerjeni és szalóuaki Tóthy Elemér — IV én hozzám kopogtat be véle! Hát infoé-
nagyaágoa ör — á telekkönyvben csak szimplán milódjék előbb az ebadta. No. majd adok annak 
Tóti Elemér szerepelt — nem úgy gondolkozott, a zsidónak, várjon'csak.
mtot Babócsy vagy mások. — Megint botrányt akar csinálni, apánf? És

Valamikor régen, mikor még megvolt a nyolc- honnan tudja, hogy zsidó ?
adu hold príma föld; mikor a szemüvege még Elemér ur kesernyésen nevetett,
fórnál éa a kedélye még mézédes és aranyos volt — Honnan tudom, hogy zsidót (ismerem már
ée el tréfálkozott akár a falu»» Iciggel is, dehogy » felkapaszkodott fajtatját. A Babócsy nevet üt 
ia mélUtlankodott volna, ha nagyságos uram he hatoson vette, az epszilont hozzá ngy lopta, az 
lyett akár téns urnák szólitja ót valaki. A téns Arisztid nevet meg a mamijától kapta, ki francia 
úrhoz is nagy reepektussal beszéltek. De hogy az regényeket olvasott, pedig csak pálinkafőző zsidó- 
évekkel a földek »fogytak és a leromlott vagyoni volt a párja. >,
státussal a kedélye éa a mája is romlott; mikor a •— Ne izgassa magát. apa. ,
vagyonnal egyenes arányban a tekintélye ia mind — He az áldóját annak a jebinek . . . csak le-
kereaebb, majd nulla lett éa mikor az ónoktól örök.' nyeljem egy ilyen jött mentnek a sértését? De meg 
lőtt tanyákból csak a címben maradt meg Tót- tanítom én helyesírásra azt a kilógust. Fogass be. 
garjen és Szakinak: az anyatyuk sem ügyelhetni Bari. «
rá jobban, hogy el ne maradjanak mellette a esi- D» kdlves apám. az isten áldja
béi, mint Tóthy uram a Szalámikra és Gerjenre - Fogas* be. Sári, — riká-
éa elöljáró ban a nagyságos szóra, mint címzésre, esolta pálinkaizü torokkal. — Re- 

Megaavanyodott kedélyű ember lett, ki ha megyek ahhoz a jebihéz, be én! 
pnraaztember jött hozzá az udvarra és csak tekin- A járási székhelyen Babócsy j 
tetei uramnak mondta, úgy beléorditott annak or- háza elé hajtatott. Hát, fakó volt 
cába, hogy az atyafi csak a hangjától is majd * C-S^7J* és görcsre kötve a girhe- 1
felfordult. *ek farka, de azért “fogat” volt sm

— Tekintetes ur vagyok, lián? De mikor a szánalmas készség ré Elemér ur 
még lophattad a szénámat, akkor nagyságos ur így ült hatul az ülésben, mint va- 
voltom, hint Bbadto bárdolatlan parasztja! Ia™l1 förend- “* d,#‘«r« me?X I

Hu meg adóintést kapott a városból, nagvsá- nW‘ovasen- »fi
go* «•» predikátumok nélkül, képei volt a pénzügy- Nos, a Babócsy háza, elé hajts 
igazgatóhoz is elmenni és ott lármát csapni, hogy lőtt s ott megparancsolta a kocsis- 
micsoda “dmznóaág“ ez? Tanítsa ki “az ur” azt n*E nézzem be sorjában minden 
az adóhivatalbéli neveletlen firkoneát, hogy így ablakon, otthon van-e az a jebtt- 
oellérembernek firkáljon, ne őneki. * zeös kilógus. v ó-

Elemér ur külseje akkor már éppenséggel — Parasztemberrel, zsidóval
nem volt úri. Bozontos haja nyiratlan, bajusza- ig>" teszek. Majd még névjegyet 
szakálla ia elvadult volt és arca a pálinkaivástól küldök be neki, azt lesse.
erezett. Csak az ezüstnyelű agárkergetó korbácsa A kölyök-kocsls intésére, hogy t’f
éa a «wneres nagy arthygyürüje. vj||t úri; ezt még otthon van, Elemér ur kkecmer- v,
éjszakára sem húzta le ujj áról és a korbács még gett a csézáról és füle»- korbácsa ^
akkor ia a kezében volt, mikor a pénzügy igazgatót nyelével megkocogtatta a meg- 
megfeddni * városba ment. Petiig már régen nem jelölt ablakot. - f
volt agara, de még pulykariasztó korcs vizslája, — Tóthy Elemér ur vagyok, — fJ 
kbpója sem. recsegte, mikor Babócsy a* kocog- M,

Doktor Babócsy Arisztid levelét a leánya adta tatásra az ablakhoz jött. — Tót- /
át,néki; 8 vette volt át a bádogskatulyás falusi gerjeni és szalónaki Tóthy Elemér 
T*i*ástól. nagyságos ur... verständen »

meg

hem jön

— resti ember vagy, öcsém, nem 
osmered ezt a spéeiest. — felelte. — 
Egy elmúlt darab Magyarországnak 
egy kis része az. Az uj élet ekéje 
mar felszántotta a mi hazai földün­
ket és csak elvétve, maradt meg itt- 
ott kis tenyérnyi darabka a tallóból. 
Ilyen ez a mi Tóthynk; csupa szal­
mátok és_tüske, de őstalaj. A kör- 
levelet küldted volna neki minden 
predikátummal és nagyságos úrral 
címezve, abból ollózott volna fidi- 
buszt... és a számládat küldted 
tolna csak t. c. Tótihoz intézve, zá- 
uyha csapta volna még a pecsétgyű­
rűjét is és az ablakodon hajítja be a 
pénzedét.

üat>öcsj- jóízűen nevetett.
, ~ {“bölény, — jegyezte meg ke­
déllyel. — Elengedem neki a tartó- 
*ast szívesen. Én megharagitottam, 
6 megnevettetett, punktum. Ámde 
mégis csak jó, hogy kiveszőben már 
a fajtája az ilyen bölénynek.

nagyságos ur

I
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Bah

pranc. — 
liSr volt, 

hatni fó­

tién lévő 
f-Márnán.

lett és 
11 "jévkor , 

vizitért 
kellett: 
Elemér 

fúrnak”

a szám 
ti. hogy

mikor 
dolgot, 

ki min- 
[íem jön

lm. nem 
llelte. — 

zágnak 
let ekéje 
I földön- 
neg itt- -

Itallóból.
szal- 

I A kör.
I minden

űrrel
fidi- 

I küldted
zve. zá- 

rtgyü- , 
Pja be a

neg ke- 
tarto- 

fitottam. 
Ámde 

en már

Vj Esztendő
A ma gyár köszöntés: 
Adjon Isten három

B-ét
Adjon Isten,
Bort, búzát, békességet, 
Szép asszony feleséget!

botlik az útjába elsőnek uj 
év reggelén, az akár hozzá 
se fogjon semmihez, úgy

. ............. sem sikerül neki, mert a
(l ’ köszöntötte egymást a ma- vén asszony elbabonázza minden dolgát 
"yár a regi jó időkben. Mert ha Ki tudja nem mondta-e magában:

Babona-béna,
Varju-bába,
Törjön el a 
Lovad lába!

bor volt, akadt hozzája víg tár­
saság, ha búza volt bőven, séu- 

bántott a megélhetés gondja, ha 
-eg volt, föl virult az ország. A

kit s<
.meg béke
legutolsó kiváltság pedig a legtöbbet ért, 
in« rt a szop asszony, jó asszony minden 
földi- kínosáéi többet ér.

] ?HITH0ZAZUJE57TENDÖ£

Ma már osak egész röviden enu vit 
nak az uj-esztt ndei kárt vára:

tr­

ilogy:
osak éjien- hogy odabökik a 
a négy ponttal. Elég ebben

B. n. é. k.
Mintha még a tw-tiit is sajnálnák egy­

mástól. Nem Írják ki szép rendesen. 
Boldog uj évet kívánok, hanepi 

négy betűt 
a rossz vi­

lágban ennyi is.
Pedig volt idő, amikor még hittek a 

kívánságokban az emberek. Akit 1 jókí­
vánságokkal eresztettek el útjára, az 
megnyugodva indult el, mert bízott bon­
ne, hogy ezek megoltalmazzák 
minden veszedelemtől. Ha pe­
dig valakinek valami baja tör­
tént, azon törte a fejét, hogy ki 
kívánhatta ezt a rosszat neki t 
-Mert.vhogy bizonyosan valaki 
ngy kívánta rá á bajt, abban 
nem is kételkedett..

Azért beesülték sokra uj esz­
tendőkor a jókívánságokat. Az 

"igaz. lmot- még ma is tartja a 
közhiedelem, hogy nem minil- 

p eg}-, hogy ki kíván az embernek 
Bpflőször- boldog uj évet.

; Először is sokkal jobb, ha fér­
fi kívánja, mintha asszony. A férfiból is 

I jobb a fiatal, mint az öreg. De a kéméuy- 
I seprő, az ér a legtöbbet valamennyi kö- 
I zött. Ha valakinek kéményseprő kivin 
I először boldog uj évet, az már bizonyo­

san szerencsés lesz az egész esztendőben. 
Míg ellenben, akinek valami vén asszonv

A vén asszonyokról sohase tudja, mit 
gondoljon az ember. Itégente is hányat 
égettek el közölök, mert boszorkányok 
voltak, . sepriinyélen lovagoltak éjjeli 
gyűlésre' az akasztófához, megbabonáz­
ták a tehenet és tej helyett vért adott, 

' megverték szemükkel a kis gyereket, 
hogy belebetegedett, még jég­
verést is hoztak a határba, 
mert eimboráltak a Garabon- 
eiás diákkal, aki a viharfel­
hőkre terítette széles köpö­
nyegét és úgy nyargalt a vi­
harral végig a világon.

Ma már, nem hiszik eze­
ket az ostobaságokat a sze­
gény vén asszonyokról. A bo­
szorkány égetés ideje is el­
múlt. De azért akármilyen fel- 
világosi slot t legyen a vadász 
emivi, nem szeret vén asz- 
.-zortnyal találkozni, mert fje­
kor már m m sok reménys^;-, 
gél megy tovább. Ma sem sze­
retik, ha. nj-esztendö reggelén 
vén asszony köszönt be elsőé 
nek az ajtón.

Bizony, ha az ember a jövő­
be néz, mindig több a félelem a szivében, 
mint ai reménység. Az ismeretlent vala­

mi félelemmel várjuk és van is­
meretlenebb, mint a jövő? Ki 
tudja, hogy mit hoz a holnapi 
nap? — Hát. még mikor egy 
egész esztendőre gondolunk, 
mennyi minden lappanghat az 
ismeretlenség homályában, a 
mit majd nehéz lesz elviselni! 
Mert az örömöt majd csak köny- 
uyen fogadjuk, de hát egészen 
bizonyos, hogy nem lesz estin;; 
öröm az uj esztendő sem.

Azért nem vesztek Ki az új­
évi babonák még ma sem. Nemcsak a 
reggeli köszöntésből magyarázzák a jö­
vő sorsát, hanem fontos dolog az uj évi 
ebéd -is.

Nem szabad ilyenkor mafpáhftst 
euni, mert * a marha a szarvával ki­
ökleli a szerencsét a házból, szárnyast 
-sem szabad, mert attól meg elrepül a 

s -szerencse, halat meg éppen nem, mert 
attól meg elúszik. A sült malac az új­
évi pecsenye, mert ez tur-tur és beturja 
a szerencsét a házba.

Hát, aki a mai nehéz időkben malac 
pecsenyével jól tud lakni uj esztendő 
napján, az minden esetre szerencsés em­
ber, legalább ezen az egy napon, mert a 
jó ropogósra sült malac nem utolsó 
étel.

Csodálatos dolog, hogy az emberek 
mindig magukon kívül keresik a boldog­

ságot, mindenféle eszközt megpróbál­
nak, még a babonában is lösznek és nem 
ott akarják megtalálni a boldogságot, 
ahol mindenki megtalálhatja: önmagá­
ban, a lélek nyugalmában.

Ezen az egész világon minden csak 
’annyit ér, amennyire becsüljük.

A tanulatlan embernek nem kell a 
halom könyv, mert nem tudja, mit csi­
náljon vele, a tudós meg nagy örömmel 
nyúl utánuk. :

Az iszákos mohón kapja el az italos 
üveget, a mértékletes egy ke­
veset tölt belőle, aztán nem 
kell neki.

Az egyik gyönyörködve né­
zi a gyönyörű erdős hegye­
ket, a másik közönyösen megy 
el mellettük, a harmadik azt 
számolgatja, hogy mennyi fát 
lehetne belőlük kitenpelni és 
mennyit lehetne nyerni raj­
ta.

A világon minden csak any­
uéit ér nekünk, amennyit be­
lőle bölcsen fíil tudunk hasz­
nálni.

Ez az élet mértéke és el 
adja meg az élet értékét. Nem 
arra kell tehát törekedni, 

hogy minél több holmit gvüjtsiink ma­
gunk kiíró, hanem, hogy a lelkünk le­
gyen minél gazdagabb. .

Egy jó könyv többet ér mint egy ék­
szer, és egy Aéta a szabadban, ahol a ter­
mészet szépségeivel gazdagodik meg a 
lelkünk, sokkal állandóbb boldogsá­
got ád, mint a legzajosabb mulatság, 
ami után másnap fáradtak és levertek 
vagyunk.

Ez az. amit Jézus mond. hogy: Ne 
gyüjtsetek földi kincseket, amiket a 
rozsda megemészt és a tolvajok ellop-' 
hatnak. Mert,’ ahol a ti kincsetek van, 
ott lesz a ti szivetek is.

Aki igazán boldog uj esztendőt akar, 
annak ezt az uj év egyetlen napján sem 
szabad elfelejteni.

A jól végzett munka után a lélek 
igazi örömeit kell keresni, olvasgatással, 
okos beszélgetéssel, jó. előadások hall­
gatásával kell gyűjtenünk, egyre gyűj­
tenünk lelkünk kineses házába a kincse­
ket •

Ebből lesz az igazi boldogság.
1 'yen boldog uj évet kívánunk!

v
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Boldog Újévet!
Január első napja a 
megújult reménységek 
hajnala. — Vidám bú­
csúszó, és még vidámabb 

köszöntés!

OLDOG ÚJ ÉVET 
kívánunk egy­
másnak január el­
sején, a boldogsá­

got azután mindenki 
olyannak festi maga elé, 
ahogyan azt a legcsábí­
tóbbnak látja. A boldog 
jövő láthatárán ott állhat 
a nagyszerű karriér, bol­
dog szerelem, eljegyzés 
vagy válási végzés, de 
azért nagyon valószínű, 
hogy ha Edison mester 
valami oly találmány­
nyal lepné meg a vi­
lágot, aminek segítsé­
gével gondolatok a 
homlokra vetődné­
nek, hát az emberiség 
kilencvenkilenc száza­
lékánál a boldog uj 
év kívánságra hatal- 
mas betűkké! jelenne 
meg homlokán, csupa 
nagy betűvel és né­
hány felkiáltó jellel a 
titkolt, vagy mostaná­
ban talán már nem is 
olyan nagyon titkolt kí­
vánság, a pénz!

Mert pénz nélkül ma­
napság nincs boldogság, a 
rossz gazdasági viszonyok 
közepette még az a bizo­
nyos legkisebb kunyhó is, 
amiben a költők meggyő­
ző ecsetelése szerint a sze­
relem nagyszerűen virult, 
olyan rémesen megdrá­
gult, hogy a romantika, a 
mi abban az idől>en, mikor

ben részesült, ma már 
szinte a tőzsdén, spekuláló 
kisebbségek privilégiuma 
lett. Na de hát egyszer 
van az évben uj esztendő 
(még csak az kellene, 
hogy többször is legyen, 
tiltakozik az öregedéstől 
félő korosztály) ilyenkor 
ne panaszkodjunk, hanem 
legyen mindenki nagyon 
jókedvű, annál is inkább, 
mert a babona azt tartja, 
hogy ahogyan elkezdjük 
az újévet, az úgy is fog 
folytatódni.

takarítást rendezünk. Számba terén jutunk újév reggelén 
vesszük a most befejezett év «>'«. szép elhatározásra, lia-
tapasztalatait es eseményeit igépünfc Elhatározzuk, hogy 
es megnézzük, mit csináltunk eZentul nagyon szelídek és na-

a viszonyok rosszabbodni 
kezdtek, mint egyetlen in- 

■ gyen Vnulatsájr szerepelt 
és mint ilyen kózbecsülés-

Ne lógassuk hát világ­
ért sem orvunkat, eleget 
lógott az utolsó kilenc esz­
tendőben. hanem tartsuk 
nyakunkat . jó peckesen, 
hogy még a piszének nem 
mondható orr is lehetőleg 
önérzetesen álljon az ég 
felé és mondjuk nagyon 
szigorúan, nagyon határo­
zottan, hogy ebből elég 
volt, jöjjön most már va­
lami más, valami jobb. 
Erélyes föllépésünkre ta­
lán megszeppennek a sor­
sunk fonalát bogozó pár- 
kák és elszakítják ezt a 
csúnya fekete gombolya­
got, ami életünket ilyen 
gyászossá tette és remél­
jük. hogy a következő 
gombolyag, amit kézbe 
vesznek, végre megint ró­
zsaszínű lesz.

Uj év reggelén a szilveszte­
ri búcsútól még kissé álmos 
hangulatban ébredünk, és a 
hogyan jó háziasszonyhoz il­
lik, mielőtt lezárjuk a múltat 
és elkezdenénk a jövőt, nagy­

jói és mit rontottunk el. Mind­
ennek alapján felállíthatjuk 
az 19*23 év mérlegét, azután 
ha megnéztük, szépen, vastag 
vonallal aláhúzhatjuk és átsé­
tálhatunk 1924-be.

A nagy magunk beszállás 
sajnos éppen úgy, mint a töb­
bi nagytakarítás szomorú 
eredménnyel szokott járni. 
Minden év láthatólag jó ha­
tással van szellemi képessé­
geink fejlődésére, legalább 
csakis evvel magyarázhatjuk, 
hogy valahányszor az év vé­
gén visszatekintünk a múltba, 
mindig megdöbbenve tapasz­
talhatjuk, hogy mindent ál­
landóan helytelenül csinál­
tunk. Akárhányszor volt több 
eshetőség közt választásunk, 
különös ügyességgel mindig 
sikerült ráhíbázmmk a leg­
rosszabbra! De ha ezen á na­
pon szigorúak és még is igaz­
ságosak akarunk magunkhoz 
lenni, azt is be kell ismerni, 
hogy az elmúlt év szomorú 
mérlegét nemcsak ezeknek" a 
véletlen baleseteknek köszön­
hetjük, hanem ha bizonyít­
ványt állítanánk ki magunk­
nak és az osztályozást egy 
i rántunk kevéssé elfogult 
egyénre bíznánk, valószínű, 
hogy nem csak a szorgalmat, 
hanem az előmenetelt jelző 
osztályzat is eléggé távol áll­
na a kitűnőtől. Hiába, semmi 
téren sem fejtettünk ki olyan 
tevékenységet, mivel utólag 
teljesen meg lehetnénk elé­
gedve.

De ha a múlt szemlélete 
ilyen éles kritikát is vált ki 
belőlünk, annál szebbek és di­
cséretesebbek érzéseink és szán 
dókáink, amivel az uj eszten­
dőbe átmegyünk. És az igazán 
jó, hogy olyan sók nagyszerű 
tervvel, amiyi lendülettel és 
neníes elhatározással nézünk 
újév reggelén a jövőbe, mert 
igy, lia jó szándékaink kissé 
el is homályosodnak, a tervek 
közül is egyre több mutatko­
zik kivihetetlennek, mégis ma­
rad egészen Szilveszter apó 
nevenapjáig elegendő pro­
gramra, aminek megvalósítá­
sán lelkesen fáradozhatunk. —

És nemcsíft a komoly műnk«"*"

gyón jók leszünk, embertár­
sainkról csakis a legnagyobb"» 
szeretettel és elismeréssel fo­
gunk beszélni, még akkor is, 
ha tetteik és magatartásuk a 
legel itélőbb kritikát is méltán 
hívná ki. De a jövőben megér­
tőbbek leszünk az emberi gyen­
geséggel szemben és elnézzük 
jó barátaink hibáig bár jód 
tudjuk, hogy kölcsönösségre 
nem számíthatunk. De az nem 
baj. az ujesztendőben úgyis 
minden irányban olyan példá­
san szándékozunk viselkedni, 
hogy bátran nézhetünk a leg- ’ 
feketébb lelkű emberek sze­
mébe is.

Ennyi dicséretrcméltó elha­
tározás nem csak megfelelő 
önérzetet kölcsönöz, hanem jó 

etet is, ami nagyban 
a múlton való • me-

lelkiismen 
hozzájárul 
rengés’ áltól feldúlt lelkivilá­
gunk helyrebiMentéséhez. így
persze hajlandók vagyunk a

jövőt a legrózsásabb színben 
látni és méltán reméljük, hogy 
az ünnepi jebédre készülő kis 
malac még! korai halála előtt 
kitúrta rózsás orrával a föld­
ben elrejtve szunnyadó szeren­
csénket és á felsőbb hatalmak 
méltányolta lelki megújhodá­
sunkat, legalább részben enge­
délyezik azt a sok szépet és 
jót, amit barátaink az 1924-es 
esztendő születéuapján nekünk 
kivannak.

BEXEDEK RÓZSI.
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KIRÁLY ERNŐ és

RÓZSAVÖLGYI t 
BARD FBRE |

new yerk: $•

KEREKESíy
*—Ifa leeeagy.'-E

•eoemüker 
1464 THIRD Af y 

NEW YORK
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Petőfi ÚjévJANUARIUS es az AJÁNDÉKOKPETÖPII SAXDOB 1823 ----------
január elaején sxnie- 

tett. Születésének «űz- 
e s z t endue évfordulóját )
meguaepehe tnvaly ez 
egész vüig. Nemesek ne- A
vének szerzett dicsőséget. 
hanem e nemzetnek, is, a 
melyből született. Az ül- jHHK 
dözött, ntegszaegálon ma- 
gyárról tisztelettel emlé- 
keztek mindenütt a müveit nemze­
tek. -
_ Azonban nemcsak az év fontos 

amelyen 
Az évforduló

évfordulón, mikor számot 
vetett a hasa sorséval. De 
nem csüggedt d, bozdi 
tett, hirdette lángoló ka

A HÓNAP TÖRTÉNETE.
VJStl

ELSŐ hónapja Jánosa 
istentől kapta nevét, 

rómaiak úgy ábrázolták, 
arca v«b. Az egyik ar- 
'»a másikkal hátra né- 
- idő jelképé. benne van 

amoJt. ameiv 
hátratekint és 

—a jövő. amely 
/u elé nézünk.

• /Wl -lán-ea isten- 
u*fk temploma 
» volt Rómá- 

t&jA ban. Ka a tem- 
ptom arról volt

Már költ« pályájának UJ ESZI 
küld, al 

kinek én van

E ajándékot 
in miből, van 
Ajándékot ád 
k, rokon a ro

ekjén. 18tikén írja év­
fordulókén Hon futat

melyben «1. a szülő a gymondja. kenőnk, butát s belátnak, az üzlet- 
ember feleinek. bár az ajándékok-

divatja, mint

időkben. Job- f\,~y^ésARyf
ban i» tellett /V TÉT
akkor meg 1Y .^íSjf/ /jW
sok esetben r| F jg "

gyök kötele#- —
ség; szerint heelék KI na újévi aján­
dékot a fiildeeenraek. Az urak pedig 
a fejedelem elé járultak ajándékaik­
kal. Ilyenkor ki keObtt tennie ma 
gáért mindenkinek, mert. aki fő* 
ténykedett, *z meg bánts a tawt- 
kező esztendőben ia föeeéeyaégére 
ráfiaetett.

A régi rómaiak betlélyaeebbae .eet- 
nilták az újévi sján bbág Kito- 
tek ugyan értékes ástgnbet ia efya- 
uoknak. akiknek én kellett. * be
ni «ággal intézték eL *” ***’

Dt 1 jóm téliest eh az urak házuk 
népeeek ie, llyeekor adták ki az 
évi járandó* á .-«t áe illett, hogy va- 
«■meet meg ' * WW iák. Ennek a 
maradéka ma ae újévi kívánságért 
jirn borravaló, A szegény buda 
pesti 1 rmber «Izgat szenved tőle 
■ért jóravaió ánmegrt kell újév 
aai>ján Kzétaaateeia olyanoknak, 
akik amúgy ia saép pénsét viszik il 
as esztendő fclyamée

Ezekhez az anréaágháhnz valami 
tréfa ' volt hozzáfűzze. Kopasz em­
bernek (ráüt. küldtek ajándékba, az 
elszegényedett untak élményt, persze 
üresen, a fecsegő nőn eb aaajkvt, a 
esunyánek tükröt, aa aggkgénvnek 

ének kin poha- 
Aa ajándékuk

és aa oltárkép
benne

sorokban hirdeti hitval
Petőfinél, hanem a nap, 
megkezdte életét! 
igen nevezetes nap Petőfi költésze­
tében. ILa költeményeinek gyönyö­
rű könyvét lapozgatjuk, egy kis fi­
gyelemmel észrevesszük, hogy min­
dig megemlékezik erről az időről és 
egy-egy szép verset ir róla.

Ezekben a versekben magiba 
SZÜL Elgondolja saját sorsát, szá­
mot vet az. elmúlt esztendővel Ä 
tervezgetve, kutatva néz a jövőbe. 
Fontolgatja, hogy mi vár rá a jövő 
esztendőben. Leszámol a múlttal, 
mint a lelkiismeretes üzletember az 
év végén lezárja könyveit és meg- 
késziti a jövő év munkarendjét.

De nemesak saját sorsát gondolja 
el Petőfi évfordulókon, hanem a 
magyar nemzet helyzetét is. Nagy 
munkát végzett akkor a magyar. eb- 
ben az időben alakította át a kö­
zépkori régi Magyarországot újkori 
modern alkotmányos Magyarország­
gá. Széchényi kezdte a munkát és 
Kossuth • fejezte be. De ott lap­
pangtak ellenségei, a bécsi urak, 
akik nem akarták, hogy a magyar 
evűs és szabad legyen. Azért állan­
dóan fenyegetett a veszedelem, hogy 
ezek veswdelmet indítanak a ti> 
rekvó nenzetre. A hazafias munka 
aggodalmak között folyt. Ezeket 
az aggodalmakat érezte "át Petőfi az

Tied vagyok, tied hazám.
K szív, e lélek.
•Kit szeretnék, •
Ila téged nem szeretnélek!

A következő évfordulókon i* min­
dig megtaláljuk a hasonló, számot- 
vető költeményeket. Mikor felesé- 
gének, Sxendrey Júliának, kezét el­
nyerte. megírja, hogy akármilyen 
boldog is. a boldogsága nem teljes, 
mert bár, mint ember, mindent el­
ért, amit férhetett, de a haza még 
nem érte el célját és csak akkor 
lesz igazán boldog, ha a nemzet re­
ményei is beteljesednek.

Ilyen évfordulón irta halhatatlan, 
gyönyörű költeményét, amely így 
kezdődik : Egy gondolat bánt enge-
met__ Ebben prófétai ihlet tségge!
sejti meg előre halálát. A harcmezén, 
esett el. száguldó paripák rohantak 
el fölötte, ngv, amint megjósolta.

Nagy költői elbeszélésének, “Az 
apostol" nnk főhősét ia Szilveszter­
nek nevezi el. Magamagát irta meg 
ebben a Hősben, akt a szabadságért 
rajon* és azért nevezi Szilveszter­
nek. mert ő maga évfordulón szü­
letett.

Petőfi mindig megemlékezett az- 
évfordulóról. Ülő. hogy az évfordu­
lókon mi is megemlékezzünk róla.

_0 —u__ ha kitört a há­
ború. bezárták 

a kapuit és esik, mikor helyreállt 
a béke; akkor nyitották ki iámét.

Harcias nemzet volt a római, ugv 
hogy "Jámisz temploma bizony sok­
szor hosszú évekig be’ veit zárva. 
Jánisíx papjának lenni ilyenkor ké­
nyelmes foglalkozás lehetett, állan­
dóan; szabadságon éltek.

.Jánosa istennek ma már nincsen 
temploma, nincsenek papjai A ne­
vét is csak az mentette meg a fe­
ledéstől. hogy egy hónapot nevez­
tek el ni! a.

Mikor aiz ő hónapja kezdődik, mi 
is úgy vagyunk, mint ez a pogány 
isten.- mintha két arcunk volna, 
egyikkel a múltba nézünk és elgon­
doljuk. mit hozott a letűnt eszten­
dő. Má.ök arcúnkkal a jövő felé 
fordulunk és reménykedve fontol­
gat jnk. hogy mit várhatunk tőle!

HA1CÜTACTURBZa HTJTÍ C 
620 rrr-TH avs. *bw toki

M*gy*rok rés«én* hazssn» m4 
kei bír« kony vegskéből mtwi 
tfj pé.dáayt leijeeen .IN6THS Uj előfizetők mt. én így

Ima rámái kiütő. Ma w ihni.lyo- 
dnnk ötletein. De voltak még kívüle 
igen sokan. akik ilyen verteket ir­
ta*. Megvolt a kerösiil tehát nem 
hiányzott a kínálat sem.

Most már szomorekö uj esztendő­
ket étünk, különösen ez utóbbi tíz

annyira

azonnal megkapják 
Szabadság 1924rik 

szóló
evreMegérkeztek 

a Karácson* Albumok
a kedve a tréfásól.Naptárát, uj emtendőre ae jut belőle.

EózsatóI^ti KuÉcaoojl
........ $1.50
1820—81. • •

OROM
mihelyt előfizetésüket ha as óhassiak hírt hsllsnsh amerikai 

rokonaiktól, de

KÉTSZERES ÖRÖM,
ss SÍ amerikai rokonok pdnasegltsdget

beküldik,
■**»«17 Maszar népdal roegeréea S1.SO 
n*«n Maszar Népdal besaSürv.. SL50 
Barme-zlk 2 Album egyezerre I« ül

ve .......................  22.50
Bérmeízlk S Album egzzxerre rendel-

ve ...................................................  $3.50
Bérmeízlk 6 Album Rfruvil rendel­

ve ...............................................................$5.00
Mind a 0 A'bum e*y»ierre rendel™ «8.00

Rendelésébe, money order melléklesdé.
Nesz irjegyzeket díjtalanul küldünk.

Kérje tej« maszar kotta, henser. 
könjv ée lemet árjegyzékünket. — Min-

AZ AMEBIC AN UNION BANK LEO- 
OLCSOBBAN tS LEGGYORSABBAN 
UTALJA -AT A PSNZT MAOTABOB- 

SZÁG BABMELT »«”«««
KÖZJEGYZŐI ÜGYEK pontos ée 1#UU. 

ismerete* elintézése.
HAJÓJEGYEK a legjobb vonalakra ere­

deti Arakon.
PELVILAGOeiTAST 18 TANÁCSOT

INGYEN ADUNK.

AMERICAN UNION 
BANK

Németh János, elnök.

A “Szabadság” előfizetési ára 
a “Vasárnap” szépirodalmi 
hetilappal és a Naptárral

1 évre 4 dollár, I/2 évre 2 dollár
yorkl fiókja

KEREKES BROS.
• Baakp-Jotóbaa.

Fiók: 1597 Second Avenue, 
corner 83rd Street,

NEW YOKE.

1164 THIRD AVENUE,

IvÄ-V'>
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Isten veled jó városóm, 
Isten veled hajdú nép,
Hü fiad, ki hőn szeretett, 
Végső búcsút int feléd.

- Ha itt hagyom e világot. 
Nem kérek mást tőletek: 
Fejem alá. szivem fölé 

. Ilajdu földet tegyetek.
Rákosi Viktor.

Utolsó Kívánság
Egyik év a másik után 
Lassan-lassan eloson, 
Meglátlak-e még valaha 
Kedves Xánás városom t

Ha felmerül előttem a 
Hajdúsági róna táj, 
Szomorúság száll telkemre, 
Beteg szivem, oh de fáj.

RÁKOSI MKTOR, az “Elnémult harangok” szerzője, az elmúló esztendő nagy halottjai közé tartozik. Sírja mellett ott truászolt 
Hajdúság, amelyhez lelke kötötte, de ott állt lehajtott fővel az egész magyar nemzet. Ez volt az utolsó Írása, ezzel áldozunk mi isemlikí. 
nek, ezért szakítjuk meg egy percre verssorozatunkat. 1360-ban született Ukkon ó/hamarosan egyik legnépszerűbb humorista lett de ín. 
moly írásait is megbecsülték és ezek mindig át váltak ittatva meleg, hazafias érzéstói. Évek hossza sora óta beteaséa lAnenUn 
de kedélyét csak a halál tudta megtörni. U ^ lancolta « ágyához,

X


